
BUDAPESTI NAPLÓ
Budapest, 1904.  Kilencedik évfolyam. 46. szám. Hétfő, február 15.

Szerkesztőség és kiadóhivalal: K erepesi-ut Főszerkesztő: Felelős szerkesztő: Kiadja: |! Egész évre M kor.. >,r erre 7 kor., V. éire 3 kor.« ... a. «« (4KW«,.WLL i , • . , J . . .  50 fillér, egy hónapra 1 kor. 20 fillér.
Fiókkiadóhnatal: M uzeum -korut 18. < ‘V E S Z I JÓ Z S E F . B R A U N  SÁ N D O R . A SZERKESZTŐSED. _  . D , . o o-a v .«  « m u ,V lARi /  Egyes szám B udapesten  es a vidékén 1 fillér.

A  Budapesti Napló
® » *  Budapesten és vidéken egyaránt "WC5 

e g y e s  s z á m o n k in t  2  k r a jcá r

Az előfizetési díj az eddiginek iele:
7 írt helyett 7 korona félévre
3 frt 50 helyett 3 kor. 50 fill. negyed évre
1 frt 2 0  helyett 1 kor. 20  fill. egy  hóra

és valószínűtlenségek hazája —  szolgálunk 
bizonyítékkal. Ha úgy tetszik, egynél többel is.

Van-e józgn ember, aki elhiszi, hogy a 
monárkiának, tehát Ausztriának is, nincsen 
szüksége egy második hadi kikötőre a pólain 
kívül? Nem hisz-ziik, hogy akad ilyen, leg
alább a pólai kikötő ismerői között. Ez a ki
kötő ugyanis ideálisan rossz. Éppen ellen
kezője annak, aminek egy hadi kikötőnek 
lennie kell. Egészen nyílt, minden oldalról 
kényelmesen megközelíthető; ellenséges flottá
nak kívánatos, védő hajórajnak lehetetlen 
pozíció. Ha egyszer eszébe ju t valamely ellen
ségnek a tenger felől megközelíteni az osztrák 
határt, huszonnégy óra alatt úrrá lehet az 
osztrák és persze a magyar partvidéken is. 
Második hadi kikötő tehát kell. Vagy pedig 
egy sem kell. De hogy ez az  egy megfelelő, 
azt álliiani őrültség. Hogy a  haditengerészet 
vezetőségének mégsem kell a második hadi
kikötő, annak az az oka, hogy az osztrák- 
magyar haditengerészet voltaképpen osztrák.
A második ilyen kikötőre pedig csak a 
magyar birodalom területén kínálkozik alkal
mas hely, nem is egy, hanem több. Ott 
van mindenekelőtt a Maltempo kanális Fiume 
és Portoré között, ahol régen volt is már hadi 
kikötő. Ezt a keskeny csatornát, a Veglia és 
ŐVoi-J/nno szigetek között az úristen is arra 
teremtette, hogy bevehetetlen állomása legyen 
a haditengerészetnek. Olt van maga Portoré 
is, mindenfelől körüljárt öblével. A termé
szet is úgy akarja, a paritás is megkövetelné, 
Magyarország és Ausztria közös érdekei pa
rancsolják, hogy a magyar-horvát tengerpart 
mentén rendezzék be a hadilengerészet má
sodik védő-állomását. Ám nem kell osztrákék- 
nak. Nem viszi rá  őket az az egyetlen ha
szon nélkül való indulat, amelyben mindnyájan 
szolidárisak: a Magyarország ellen való
plátói őrület.

Aktuálisabb ennél a második arzenál kér
dése. A második arzenál szükségessége idestova 
négy évtized óta kétségtelen. Auszlria — azt

mondják — nem fanul éa nem is felejt. 
Ha nem felejt, akkor emlékeznie kell arra, 
hogy hatvanhatban Pozsonynál voltak már a 
poroszok. Egy ugrás oda Bécs és ha vélet
lenül fegyver.-zünet nem jön közbe, az ugrás 
megtörténik és az ellenség hatalmába kerül a 
bécsi arzenál, egyetlen arzenálja a monárkiá
nak. Harmincnyolc éve ennek, azóta elég 
ideje volt az osztrák hadvezetőségnek meg
tanulnia, hogy háború esetén mit tesz az, ha 
arzenál nélkül marad az ármádia. És csak
ugyan, megtörtént a csoda: osztrákék meg
tanultak valamit, ha nehezen is, ha majd 
r.égy évtized kedelt is hozzá. Tavaly egész 
hivatalosan kezdett a  hadvezetőség foglal
kozni a második arzenál kérdésével. Ám 
ekkor előállott Magyarország a maga jogos 
igényével —  éppen a budapesti Napló adott 
hangot ennek a kívánságnak — hogy hazánk
ban legyen a második arzenál. Itt megint 
nemcsak a  magyar állam paritásos joga, ha
nem a természettől all otott szerencsés körül
mények, az összes szfratégiai érdekek harcol
tak a magyar követelés mellett. Keresve sem 
lehet különb helyet laláini egy arzenál szá
mára Diósgyőrnél. Hegyek közé ékelve, távol 
a  határtól, ellenséges seregnek szinte meg
közelíthetetlen. Ráadásul pedig ott vau az 
állami vas- és acélgyár, —  Európának egyik 
leggyönyörűbb ipartelepe ebben a szakmában 
— ahol már néhány é r elölt sikeres kísérle
teket is teltek az ágvugyártás meghonosí
tására. Nem is kellett volna teliát egészen 
élűiről kezdeni: aránylag kevés kiegészítéssel 
készen kaphatta volna a hadügyi kormányzat 
a második arzenált, célszerűbbel, tökéleteseb
bet az elsőnél.

Ekkor azonban megtörtént a második 
csoda: Ausztria felejtett. Amit harmincnyolc 
esztendőn át nagykeservesen megtauult, hu
szonnégy óra alatt elfelejtette; elfelejtet’e a 
harmincnyolc év előtt tám adt borzasztó ve
szedelmet, el összes tanulságait is. A had
vezetőség, a névleg közös, de valósággal

Plátói gyűlölet.
B udapest, február 14.

A rlltó i gyűlölet osztrák találmány. Ausz
tria népeit, az egymás ellen szüntelenül agyar- 
kodókat az önzésen kívül ez a perverz ö.-ztön 
szokta egyesíteni olykor-olykor. Persze elle
nünk. Mert osztrákék csak ellenünk tudnak 
egyesülni. Ahányan, annyifelé húznak Ausztria 
néptörzsei. De két dologban mindig találkoz
nak: az önzésben és a gyűlöletben. Aki pedig 
azt hiszi, hogy ez a két dolog alapjában egy, 
az alaposan téved. Igaz, hogy szomszédaink 
gyűlölködésének a haszonlesés a legfőbb moz
gatója; szövetkeznek ellenünk, hogy kifosz- 
szanak bennünket. Ám tudnak ők gyűlölni 
önzetlenül is, haszon nélkül, hogy ne mond
juk, haszontalanul, sőt hasznuk ellenére, 
érdekeik rovására. Jó nekik minden, ami 
nekünk á r t ; és rossz nekik minden, ami 
nekünk használ. Még ha egyúttal nekik 
is használ. Kedves nekik minden haszon a 
ini rovásunkra; de nem riadnak vissza saját 
érdekeik feláldozásától sem, ha mirajtunk 
üthetnek vele. íme a piáiéi gyűlölet, amelyet 
Ausztria taiált föl a népiélek természetrajzá
nak ritka csodabogarául.

Ha ki nem  hinne ebben a képtelenség
ben, —  ámbátor bajos nem hinni, lévén 
Ausztria köztudomás szerint a képtelenségek

T Á R C A

Művészet és erkölcs.
— A Budapesti Fapii e r e d e t i  tá r c á ja .

Irta: Somló Bódog.
Kevés dolgot tudunk biztosabban, mint azt, 

hogy szép-o valami vagy sem, do kevés dologra 
tudunk nehezebben feleletet találni, mint arra, 
hogy miért szép az, amit mi szépnek tartunk. A 
szép asszony bája, a színek pompája, a hangok 
harmóniája, a vidék fensége, a költő képei, a 
rimtk csengésű miért szépek és mi az a közös 
rejtett valami, amiért valamennyit szépnek érez
zük í  S ugyan mit akar elérni vole a természet, 
hogy alkotásainak egy részét a szép bűvös köpe
nyében mutatja bo, másokat a csut átkával bé
lyegez meg és ismét másokat a szúrko közöny 
semlegességében hagy ? Mi a szépnek meg a mű
vészetnek szociális szerepo és hogyan viszonyiik 
más szociális értékekhez?

Hatalmas, magasröptű magyar kőnvv foglal
kozott o tárgygyal, a Jóséi Oszkár imént mog- 
jelent, Müiőssct és erkölcs cimü könyve, amely meg
győző feleletet ad o kérdésekre 63 ezek kapcsán 
sok egyébre, egy könyv azoknak a ritka könyvök
nek fajtájából, amelyeknek nagy tudományos értéke 
nem akadálya unnak, hogy szeles körök kedvi s 
olvasmányává váljanak, ahogyan viszont nemes 
heve, bátor lendülete és minden nyárspolgári 
prüdséglől ment szókimondó igazsága sem volt 
akadalya annak, hogy az Akadémia koszorúját 
elnyerje.

Jászi elénk tárja azt a sokféle elemet, amely
ből a művészeti hatás kialakul, kimutatja, hogy

mekkora e részben az állati ősomkről ránk maradt 
örökség, megérteti velünk, hogy miért gyönyör
ködik a  civilizálatlan ember egyhangú tam-tam- 
jának primitiv zenéjében, miért éget bőrébe tarka 
diszitmenjeket, és sokat megértető világosságot 
áraszt korunk müvészcii meg irodalmi áram- 
litaira.

A tudósokat kétkedőkre és hívőkre lehetne 
felosztani, a szerint, amint inkább a tudomány 
fogyatkozásait és hézagait avagy a tudomány 
sikereit és eredményeit tudják átérezni. A tudo
mánynak a tudósok mindkét fajtája tehet szolgá
latokat, do élvezetes tudósok csak az utóbbiak 
közül kerülnok ki. Jászi Oszkár kétségtelenül az 
utóbbiak közül való. Ó ta tudomány arra tanította 
meg, hogy higyjen és reméljen, élő cáfolatául 
azoknak, akik a modern természettudományos 
gondolkodást destruktív hatásúnak kiáltják ki. 
Neki a tudomány vigasz és vallás, vin, rrritas e’ 
vita és üdítő optimizmusának, lelket ujjongtstó 
perspektíváinak sugalló hatása alól bizonyára a 
legszkeptikusabb olvasó sem tudja magát egészen 
kivonni.

Az erkölcs és művészet szociológiai viszo
nyáról Jászinak kétségtelenül sikerült megállapí
tania, hogy a művészet sohasem oka az erkü cs- 
telonségnek. Ez már lélektnnilug sem lehotséges, 
mert valóban nagy művész csak valóban nagy 
ember lehet. Ez azt jelenti, hogy a valódi mű
vész — legalább az alkotás ihlotott óráiban — 
ment minden kicsinyes vagy közrnséuos szem
ponttól, hogy hisz és bízik munka kodása jolontő- 
ségében és hogy őzzel nem akur egyebet, mint 
világra hozni azt az uj valamit, amelyet leiké- 
bon érez.

Persze, nem szabad a művészet lélektanát a 
leginkább szem előtt levő és csak ugynevezott

müvészecskek léikéből levonni. ,. A művészeti al
kotás igazi géniuszai nagy, komoly, egész lényü
két betöltő munkákat végeznek s missziójukat 
érezve, dobogó szívvel, aggodalmas lélekkel, gyak
ran szomorú egyedüllétben dolgoznak és eg.v 
ecset- vagy tollvonásukban több a fenség cs 
az ihlet, mint mikor ezek a „tuüv eszek" imád
koznak."

Ült sem erkölcstelen a művészet, ahol az 
erkölcsöt támadja, buuem éppen oilenkezőleo. 
Itt csak arról lehet szó, hogy a művészet a régi. 
de még uralkodó erkölcsösei szemben uj erkölcsi 
eszmények szolgálatába szogödik. De amikor a mű
vészet erre képessé válik, akkor az az erkölcs, 
amelyet lániogat, már bizonyos néprétegek meg
győződésévé vált. Uj erkü esi elvek hirdetése 
sohasem történt legelőször művészéit termában, 
ezt már az esztétikai tevékenység lényege is ki
zárja. Sok elmélet, sok vita, sok politikai gyüle
kezés, sok könny és sok vér tolj ik el addig, amig 
az uj felfogás az esztétikai tevékenység konztr* 
vativ világában is utat tör magának.

De az emelkedőben levő uj erkölcsi ideálok 
terjesztésének és n pszorfisitésének munkájában 
a művészet hatalmas eszköz. A művészet még a 
legelnvomottabb államokban is oly eszmeáramla
tokat tart lenn és tejleszt, i melyeknek minden 
más téren rendőri tilalomfák adják Útjukat,

A művészet tehát ez esetben is csak annak 
a körnek már meglévő erkő esét tükrözi vissza, 
amelynek szól, és így ez az eset is csak megerő
síti a szabályt, hocy az uralkodó művész-l össz
hangban áll az uraik dó erkölcsösei. Éppen úgy, 
amint egy progress-iv osztály művészete ezen 
osztály uj orkölesének szolgál, úgy szolgálhat 
viszont konzerválólug is. A ka:holiku3 vallás bő
ségesen kiaknázta a művészeteknek ezt a kinél-
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osztrák, egyet ütött a homlokára és kisü
tötte, hogy nem kell a második arzenál. Nem 
kell, nehogy Magyarországnak kelljen. Szó 
sem volt róla és ne is legyen. íme, második 
díszes dokumentuma a speciális osztrák erény
nek, annak az őrült, perverz és gonosz gyű
lölködésnek, az önzés nélkül, haszon nélkül, 
ész nélkül való magyargyülöletnek.

Sajnáljuk, hogy ezt a díszes ügyet csak 
mellesleg és nagyon szőrmentén érintették a 
magyar delegáció hadügyi albizottságában. 
Megnyugtat azonban, hogy több felszólaló, 
köztük Apponyi Albert is, fenntartotta a bő
vebb hozzászólást a plenáris tárgyalásra. Kár, 
hogy fenntartották, de elvárjuk, hogy a plénuin 
aztán annál erősebben foglaljon állási a magyar 
érdekek kihívó arculcsapása ellen, amely 
egyúttal az egész monárkia érdekeinek is 
nyilvánságos károsítása. Osztrákék gyűlölje
nek bennünket kedvükre. Nem zavarjuk 
őket egyetlen érzésükben, amely őket össze
köti s amelyben van valami idealizmus, 
habár furcsa és beteg. De maradjanak vele 
a maguk portájukon. Nem fogjuk tovább 
tűrni, hogy Ausztria speciális nemzeti virtusa 
korlátlan ur legyen a közös intézmények
ben is.

Az orosz-japán háború.
Budapest, február 14.

A kelet-ázsiai harctérről ma sem érkeztek 
fontosabb hírek. Csak egy port-arthuri orosz hi
vatalos távirat jelenti, hogy Csemtdpo közelében, 
lnkaM l ágyudörgést hallottak a Sárga-tongeren. 
A pillanatnyi osond, úgy látszik, nagy hudi ese
mények előhírnöke. Japán most kétségtelenül a 
szárazföldi hadjáratra készülődik és Port-Arthurt 
is csak azért ostromolta, hogy az orosz flot
tát távoltaitsa a háború színteréről és igy 
lehetővé tegye vagy 100.000 főnyi japán sereg
nek partrasz.állitását Koreában, a csemulpéi, fu- 
sani és masamphói kikötőkbon. A japán sereg ter
mészetesen csak a Koreában partraszállt hadosz
tályok egyesülése után nyomulhat éjszak felé. 
Korea fővárosától a Jalu folyó mentén fekvő 
Vicsuig 400 kilométer hosszú az ut, ami körül
iéiül a bajor határ és Budapest közti távolság
nak felel meg. A japán sereg még a lekedve
zőbb körülmények közt sem tehet meg 20 kilo
méternél hosszabb utat naponkint, úgy hogy 
Szjőulből legfeljebb csak bárom hét muiva érbet 
el a Jalu tolyóig. Igaz, hogy a kitűnő japán 
utászcsapatok a legrövidebb idő alatt járhatóvá 
tehetik a most használhatatlan országutat, de 
ehhez is időre van szükség. Még levésbé

kozó támogatását és, bár sokkal kisebb körben 
— főleg az épitészot révén — felhasználta és 
felhasználja az állam is. Igen szép, amit Jászi 
az építészet tisztelot-keltő erejéről mond:

„Egy pompás és hatalmas középület a meg
döbbenés érzését kelti fel bennünk. A széles, 
tágas, levegős, nagy perspektívája mátványlép- 
csőkön valami szivszorongás érzéso vesz rajtunk 
erőt és a kicsinyes és átlagos gondolatok és érzé
sek eltűnnek lelkűnkből, hogy helyet adjanak szel
lemünk legmagasabb irányú gondolatirányának. 
Hangunk öukéuytolcnül suttogóvá válik és fizi
kailag is kisebbeknek érezzük magunkat. A méh 
téságos nagy termekben, hol léptünk zaját szinto 
lelkiismeretűnk szavának érezzük, az óriási abla
kokon kitekintve, a körülöttünk levő, megszo
kott, csaknem kicsinyes külvilágot is meg
növekedett arányokban, elénkebb színekben és 
fokozott jelentőségben látjuk. S ha ezenfe
lül amaz épületekhez még történelmi emlékek 
is tapadnak, ha körülöttünk nagy emberek nyugodt, 
fehér, mozdulatlan szobrai állanak: alig van mű
vészeti hatás, mely ezt a fenséges, n rendkívüli, 
a végtelen és az örök érzelmeiben felülmúlná. Az 
önző érzések, bajaink és örömeink kis időre el
hagyják lelkünket, hogy magasabb kötelékbe való 
tartozás, a társadalmi folelfisség, a jövő nemzedék 
iránti kötelességek gondolatait, a hálát a múlt 
idők Dagy alakjai iránt, a kegyeletien megdöbbe
nést az ismeretlen iránt keltsék fel bennünk."

Rendkívül vonzók és jellemzők Jászi mun- 
kájá an az k a süru előretekintések, amelyekkel 
a jövendő művészeti élotébo igyekszik bepillan
tani és amelyek tekintetében a történelmi mate
rializmus módszerével operál, a várható gazdasági 
szerkezetből igyekezvén megállapítani a bekövet
kezendő művészeti alakulást.

koncentrálhatja rövid idő ala't Oroszország a 
maga erejét. Minden adat, ami eddig Orosz
ország hnditerveiről hozzánk eljutott, megegye
zik abban, hogy Oroszországnak legalább négy 
hélro van szüksége, míg akkora sereget állít
hat föl a Jalu-folyó mentén, hogy az támadó
lag léphessen föl a Jalu-folyón túl a hatalmas 
japán sereg ellen. Az első döntő szárazföldi üt
közetre tohát még jóidéig nem kerül a sor, de 
addig is az előcsapatok apró csatározásai vérrel 
fogják behinteni a mandzsu föld koreai határát.

Á g y u d ö r g é s  a  te n g e re n .
P ite rv á r  február 14.

Port-Arthurból o hó 13-áról ^rkezett hivata
los távirat szerint e hó 11-én este Inkánkéi több 
ellenséges hajó tűseit vélték észre a tengeren. 12-én 
az a jolentés érkezett, hogy hat japán pán- 
eéloshajó érkezett a tatungkaui kikötőbe. Aqyu- 
dörgést is hallottak. A koreai helyzetről szóló 
jelentősök általában határozatlanok és arról 
adnak hírt, hogy a tengerpart különböző 
pontjain japán osztályok szálltak partra. Mint 
Cscmulpóból jelentik, ott 11-éré egy nagy csapat
test partraszállását várták. Csifuból érkezett ma
gánjelentések szerint a japán hajóraj a Port-Arthnr 
mollotti ütközetben jelentékeny kárt szenvodett 
és az ütközet után Csifuba mont három nagy hajó 
vontatva.

K é szü lő d é se k .

Péter vár, február 14.
I.incvies tábornokot a mandsuriai hadsereg 

főparancsnokává fogják kinevozni. — Kuropatkin 
tábornok hadügyminiszter nem utazott el innét, 
mint más oldalról jelentették. Eddig rendszerint 
jól értesült körökben mitsem tudnak arról, hegy 
a hadügyminiszter Kelct-Ázsiába menno. — Cint 
és Boris nagyhercegek a legközelebbi napokb’n 
a háború színterére utaznak.

Sang-hai február 14.
A Mongólia orosz postagőzös. m.elyot állítólag 

a japánok elvettek, sértetlenül Dalniba érkezett. 
Az orosz utasok folytatják útjukat. A hajón lévő 
aDgolok visszatérnek Sunghaiba.

Newy-Verte, február 14.
Japán itt 300 betegszállitó-kocsit rendelt meg 

leggyorsabb szállításra.
A le n g y e le k  é s  a  fin n ek .

Varsó február 14.
Á palota udvarán tegnap hazafias tüntetést 

rendeztek az egyetem, a politechnikum és az 
állatorvosiskola diákjai. Később a tüntetések is
métlődtek a francia konzulátus előtt.

Pétervár. február 14.
A finnországi szenátus Miklós cárhoz hódoló

A jövő művészeti tevékenység irányát a 
kornak tudománytól és filozófiától álhatott szel
lemű fogja meghatározni, amely végleg száműzni 
fogja az antropomorf vallásokat és a hősök 
tiszteletét. Jászi a magánélet anyagi oldalának 
nagymérvű egyszerűsödését jósolja meg, amelyet 
az értelmi és művészeti képességok roudkivüli 
kiteriedéso fog kísérni, mint a Periklész korabeli 
Athénben, mely, számos más, nálánál régibb és 
vele egykorú civilizációval összehasonlítva, az 
anyagi eszközök szerénységét és a szellemi élet 
csodálatos gazdagságát jelenti.

Amikor a művészetnek az erkölcshöz való 
viszonyáról van szó, n nyárspolgár-morálista 
rendszerint rögtön a nemi erkölcsre gondol és 
kedvenc foglalkozását űzve: félti az erkölcsöt. Az 
erkölcsnek azt az óriási birodalmát, amely az 
embernek más emberekhez és általában élő 
lényekhez való viszonyát a maga osztatlan egé
szében öleli fel, rendszerint nem képesek áttekin
teni és a meztelenségtől meg a szókimondástól 
való félelmükben fojtik ki egész erényüket. Biz a 
nyárspolgár-morál a művészetre vonatkozólag a 
Lex Heinze gondolatkörében merül ki.

Szerzőnk emolkedett szempontjai mellett a 
művészetnek a szexuális erkölcshöz való viszonya 
csak a sok közül egyik részét képezheti problémá
jának. Ezt a részt is tudományos mélységgel és 
az őt különösen jellemző erős erkölcsi érzékkel 
oldja meg.

Kimutatja a szépnek szoxttális gyökoreit, a 
művészet érintkező pontjait a nemi kérdésekkel 
és kétségtelenné teszi, hogy a szexuális erkölcsök 
folytonos nemesbülését a művészet is vissza
tükrözi. Aki ebben a tetőiben kételkedik, fussa át 
Jászi művészet-és irodalomtörténeti bizonyítékait.

Ez a fejlődés azonban nem jelenti az egész

táviratot intézett, miért a oár táviratilag mondott
köszönetét. Finnországból 10-én indultak el az 
ptolsé csapatosztályok, amelyeket onnét Kelet- 
Azsiáta rendeltek.

A  lo v a g lá s  J a p á n .
p árti, február 14.

Tomidból je len tik  japán  lo r r á sb ó l: A osem ulpői
angol konzulátus utján a japán hatóságokhoz intézett 
kérelem következtében a japán kormány készségesen 
megengedte, hogy 34 sebesült oroszt a csemnlpói 
japán kórházba szállítsanak.

l ih in a  se m le g esség e .
W a sh in g to n , Íebruár 14.

Á Khinn semlegességéről szóló jegyzék, 
amelyet Ilay államtitkár az amerikai diplomáciai 
képviselőknek elküldött, igy hangzik:

Fejezze ki a külügyminiszter előtt az Egye
sült-Államok élénk óhaját, hogy ez Oroszország 
és Japán közötti katonai műveletek alatt Khina 
semlegessége és mindazok az eszközök, hogy ad
minisztratív egysége megóvassék, mind a két 
hadviselő fél által respektássanak és az ellenséges
kedések színhelye a lehetőségig lokalizáltassék 
és korlátoztassék, hogy elkerültessék minden al
kalom valamely khinai felkelésre és a vi'ágkeres- 
kedelem és forgalom minél kevesebb kárt szen
vedjen.

Jusserand itteni francia nagykövet közölto 
Hay államtitkárral, hogy Franciaország hozzájárni 
Khina semlegességére vonatkozó javaslatához. Azt 
hiszik, hogy Oroszország is hozzá fog járulni. 
Anglia mint jolentotték, elvben szintén hozzájá
rult. A többi hatalmak részéről mielőbbi hozzá
járulást várnak. Hír szerint a khinai területen 
Mandsuriára fogják korlátozni az eltenségoske- 
désoket.

Washington, február 14.
Ma nem érkeztek további válaszok Hay 

jegyzékére. Anglia azt kívánja, lioey a jegyzék 
céljait és szándékait közelebbről magyarázzák 
mog. Hay nem igen hajlandó engedni, inért lehetet
lennek tárttá a hatalmak egyesítését, ha világosab
ban igyekeznek kifejteni azokat a célokat, amelyek 
érdekében a közös eljárás kívánatos.

Washington, Íebruár 14
A khinai kormány értesítette a külügyi 

hivatalt, hogy ha az udvar elmenekülne, álta
lános felkelés jönne ki az idegenek ellen és 
mészárlások történnének, ami esetleg a biro
dalom összeomlására vezetne.

Tlenosln, február 14.
Tieczcr ember, akik a határ őrzésére vannak 

rondelvo Pecsili és Mandsuria között, a jövő héten 
Paotiogtuból Sanhaikvanba indul.

A b e r l in i  o ro s z  k ö ve tség en .
B erlin , február 14.

Az itteni orosz követségen kijelentették, hogy 
nem kapták megerösilését annak a hírnök, hogy két

séges érzékiség üldözését vagy lohazudását. A 
szociológus szempontjából egy pillanatig som 
lehot kétséges, hogy a fainak eminens érdeke az 
egészséges érzékiség ápolása és ennek kapcbán 
a szépség kultusza. Es a moralista szempontjából 
is az egészséges, életerős érzékiség a társadalmi 
fejlődés nélkülözhetetlen eleme.

Haladásunk abban mutatkozik, hogy ma már 
mind nagyobb körben terjed a meggyőződés, 
hogy az ember nemi életo mások (legyen ez a 
nő, a férj, a család vagy a gyermek) szenvede- 
Bénok távoltartásával kell hogy lololyjék, és ezt a 
vezéralvot teszi magáévá, mindnngyo b mértékben 
a művészet is. Ha valaki néhány kirívó példa 
(bulevárd-darabok stb.) hatása alatt az ellen
kezőt vitatná, megint csak magára a könyvre 
utalhatom.

A rendelkezésre álló tér nem eDgedi, hogy 
szerzőnk tudományos érdemeit behatóbban mél
tassam, és még kevésbé, hogy egyik-másik fo
gyatkozását bírálat tárgyává tegyem. Akik majd 
ezt tűzik ki feladatokul, talán lo fogják róni a 
lamarckizmusnak (a szerzett tulajdonságok át
öröklésének) bő alkalmazását. Tudjuk, hogy őzt 
az irányt tekintélyek is fedik, de azt hiszszük, 
hogy szollemi tőkéjüket immár átgyurni képtelen 
tekintélyek. Lesznek, akik a szerző egyik-másik 
szubjektivitását nem fogják szabatos igazságul el
fogadni. Lesznek hüvösobb elmék, akiknek a jós
latok realitása iránt lesznek aggodalmaik, és igen 
természetesen lösznek részletoltérések. Azonban 
szempontjainak nagyságát és a fődolgokban való 
igazsugát a modorn tudomány alapján állók közül 
senki sem fogja tagadhatni.
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japán ezredet Liatongnál megsemmisítettek. Meg
lehet, hogy igaz az a hír, de minthogy TienesinbBl 
származik a hamis hírek o fészkéből óvatosan 
teli fogadni. A Khina semlegességére vonatkozó 
amerikai akcióra Oroszország még nem válaszolt. 
Amerika javaslata nem is egészen világos. Min
denekelőtt föl koll votni a következő kérdést:

Khina semlegességét az amerikai kormány 
humanitárius érvekkel okolja meg, főképp azzal a 
kívánsággal, hogy a felesleges vérontás elkerül- 
tessék. De hát akkor a hatalmak miért nem 
semlegesítették mindenekelőtt ugyanaz okból 
Koreát? Korea a háború olött somlegességi 
nyilatkozatot tett ős Csenmlponak Japán által 
való megtámadása a koreai semlegesség flagráns meg
sértése. Az a hir, hogy Oroszoiszág kérdést tett 
Németországnál és Ausztria-Mogyarországnál, váj
jon a nyugati határairól elvonhatja-e csapatait, 
teljesen alaptalan.

J a s tr é s  beszéd e .

8 t.-E tl.n c e , február 14.
A szocialista kongresszus alkalmából tartott 

gyűlésen Jaurés beszédet mondott a szocialista 
pártnak az orosz-japán háboruval szemben köve
tendő magatartásáról és azt mondta: Kerüljünk ol 
mindent, ami Japánt vagy Angliát provokálhatná, 
azután fel kell mondanunk a veszedelmessé vált orosz 
szövetséget. Védjük mog saját magunkat és szer
vezzük az országban a demokráciát és a prolete- 
riátus hatalmát.

•
A mandsuriai hadsereg főparancsnokává kine

vezett Lenevics Pelrovics Miklós tábornok eddig az 
amuri katonai kerület parancsnoka volt. 1855-ben 17 
érés korában lépett a hadseregbe, a hetvenes évek 
végéig a Kaukázusban szolgált, 19C0-ban az I. szibér ai 
hadtest parancsnokának nevezték ki és ebben a minősé
gében résztvett a kh.nai nemzetközi expedícióban és 
i'eking bevételében. 1V0J. október óta, amikor a távol 
Keleten a helytartóság szervezetével a lőkormánvzói 
hatalmat szétvá'asztották a katonai parancsnokságtól 
megtették az amuri hadkerület parancsnokának.

B E L F Ö L D
Mini-vtertaná.0*. Ma délután a miniszter- 

elnöki palotában minisztertanács volt gróf Tisza 
István miniszterelnök elnökleto alatt. A minisz
tertanácsban, amely délután 5 órától este fél 8-ig 
tartott, résztvettek a Hudaposton időző összes mi
niszterek.

A m lnl.it.rek  n t a i l i i .  Tisza István miniszter- 
einflí ma délben Gesztről Budapestre érkezett és a 
miniszterelnöki palotába hajlatolt. Este megfordult a 
szabadelvű pártkörben és az este 10 éra 30 perckor 
induló személyvonattal Béesbe utazott. A’yiri honvé
delmi miniszter és Lukács László pénzügyminiszter 
csak holnap utaznak vissza Becsbe.

Berzeviosy a nunoiuanil. Dr. Berzniezy 
Albert vallás- és közoktotásugyi miniszter, aki 
tegnap este hezaérkozott Becsből, elutazása előtt 
délelőtt fél 11 órakor látogatást tett a nuu- 
ciaturán.

H ÍR E K
B u d a p e st, február 14.

—  B U D A P E S T I N A PL Ó . Február xj-ikéo  
uj előfizetés nyílik a B udapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése  
c-cn a napon lejár, m éltóztassanak a m egújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytalan 
aul küldhessük tovább.

A hercegprímás állapota, Vaszary Kolos 
bíboros hercegprímás állapotában — mint örömmel 
értesütünk — tartós javulás állt be s pár nap múlva 
iflár elhagyhatja az ágyat A prímás az éjjelt teljesen 
nyugodtan, csöndes álomban töltötte, fájda mai meg
szűntek s láza sinos.

— A Bánffy-párt klubhelyisége. Az újonnan 
Megalakult Bánffy-párt külön klubhelyiséget fog tar
tani 8 már a napokban valószínűleg az Angol ki
rálynő-szállóban fogják a szükséges szobákat ki
bérelni

— A debrsosenl ssldó hitközség elnöke. Breb- 
*vc«*bŐl táviratozza tudósítónk, hogy az ottani izr. 
hitközség közfelkiáltással Retchmann Ármint választotta 
Meg elnökének. Ezúttal ötödször tüntették ki a deb- 
reczeni zsidók bizalmukkal Retchmannt, aki tizenkőt- 
óvi elnöki működése alatt szép templomot és iskolát

épitett és több emberbaráti intézményt létesített. A 
hitközség eg\ úttal elba’.ározata. hogy érdemes elnö
kének arcképét megfesteti tanácsterme számára.

— A port arthuri kém. A port-arthuri 
japán támadás részlbtei közt nőm érdektelen 
egy angol lapnak a következő elbeszélése: A 
csifui japán konzul egy angol gőzöst bérelt, hogy 
a port-arthuri japánokat visszaszállítsa hazájukba. 
Hivatalos díszben Port-Arthurba ment és meglá
togatta az ottani orosz főtisztviselőket. Ezek na
gyon barátságosan fogadták, megvendégelték, mi
közben több poharat ürítettek a békére. El
utazóban a konzulnak az orosz hajók mel
lett kellett elhaladnia; szolgája, egy álruhába 
öltözött előkelő japán katonatiszt megállapította, 
hogy egyik orosz hajó sincs készen az indulásra 
és őrségük is nagyon hiányos. Port-Arthurtól 18 
mértlöldnyiro a konzul gőzöse találkozott a japán 
flottával. A szolgának öltözött japán katonatiszt 
azonnal átment a tengernagy hajójára és az ő 
felvilágosításai alapján történt az orosz hajóraj
nak végzetes éjjeli mogrohanása a port-arthuri 
öbölben.

— A Petöfi-Társaság felolvasó-ülése. Ma dél
előtt taríolta n-eg a PetŐfi-Társaság nagy közönség 
előtt lebruár havi felolvasó ülését, Herczeg Fereno el
nöklete alatt. Az első felolvasó Erődi Béla tankerületi 
őigazgató volt, aki Guiseppe Cassone újabb kötet 

Petőfi-forditását mutatta be. Majd Jakab Ödön olvasott 
fel néhány költeménjt Jörgné-Braskóczy Ilma vendég
től és Pósa Laos Wiesner Jakabnak, mint vendégnek 
„Irodalom és közönség" című nagyérdekü ismerte
tését. Ezután Zempléni Árpád mu'at'a be Bombay Hu
gónak a legutóbbi Bulyorsíky Lilla díjjal jutal
mazott A gőg cimü hosszabb költeményét és 
megint Pósa Lajos olvasott fel: most már saját költe
ményeiből, még pedig kedvelt gyermekverseiből mu
tatott be néhányat. A felolvasó ülés után zárt üléet 
tartót'ak a Társaság tagjai, amelyen Szán a Tamás 
főtitkár bejelentette hegy Bombay Hugó nyitrai ügy
véd a Bulyovszky-jutalom diját 2C0 koronát vissza- 
ajándékozia a Társaságnak. A Társaság elhatározta, 
hogy ez összeggel meg fog juta mazni egy fiatal 
poétát.

—  A z  O M. K. E. Győrött. GyŐrváros és 
vidéke kereskedő közönségének rendkívül lelkes 
érdeklődése közben alakult meg tegnap az Országos 
Magyar Kereskedelmi Egyesülés kerü éti gócpontja. Az 
alakuló közgyűlés Győrváros p< mpás székházában 
folyt le, ahol ez a kálómból megjelent gróf Laszberg 
Rezső főispán is.

A gyűlést Fleisehmann Mihály nyitotta meg és 
az alakuló-gyűlés elnökévé Schlichter Lajost vá'asz- 
tották. aki érd kés beszéddel köszönte meg a feléje 
irányul* bizalmat. Majd Szendrői Mór a gy őri kereske
delmi kamara iitfcára ismertette az uj egyesülés céljait. 
Utána Sándor Pál beszélt:

Hangsu yozza a kereskedelemnek az ország 
gazdasági é'etében való döntő fontosságát amelvtt 
világszerte elismernek, de amelyet nálunk bizonyos 
körök állha'atosan vonak dnak észrevenoi. Ezek a 
körök, amelyeknek az 0. M. K. E. érthető okokból 
alkalmatlan, szívesen terjesztenek bizonyos léireérté- 
seket, amel ekkel tele van a levegő. Azt mond ak 
ezek a körök, hogv azért jön létre az Országos 
Magyar Kereskedelmi Egyesü:és, hogv az agrár ér
dekeket megtámad a. A szónok nem ismer egész 
Magyarországon egye len egy olyan kereskedőt sem, 
aki olv bárgyú volna és azt mondaná, hogy a mi ér
dekünk az hogv a mezőgazdaság Magyarorszá
gon ne virágozzék. Hiszen éppen ellenkezőleg áll 
a dolog: a magyar kéreskedóknek az az ér
dekük. hogy a magyar mezőgazdaság boldog és vi
rágzó lég . en. De viszont a mezőgazdasagnak is szük
sége van egy hatalmas, virágzó kereskedelemro. Az 
igazi agrárérdekkel nem ellentétesek a keroskedelem 
érdekei; ezt az ellentétet csak az agrárizmusnak az 
a tajtáa állítja fel, amelyet legtalálóbban pa- 
piros-agrárizmusuak nevezhetünk. Gazdasági gyen
geségünk egyik eredendő oka, hogy nálunk kü- 
lönbsőcot tesznek úri és nem úri foglalkozá
sok között, s csak a fö dmivelést tartják úri 
foglalkozásnak, a kereskedelmet pedig lenézik és 
lépten-nyomon meg gyanúsítják. Rámutat a társadami 
felfogásoknak arra az igazságtalausagára, hogy egye
sek bűneiért az egész tisztességes kereskedőosztályt 
Ítélik el. Ezzel az igazságtalansággal és a kereske
delem érdekeinek és becsületének lépten-nyomon való 
csorbításával szemben van szükség a kereskedők tö
mörülésére.

Sándor Pál beszédét lelkesen fogadták, mire a 
különböző kereskedelmi egyesületek jelentették be 
csat akozásukat. A közgyűlés után bankét volt.

— B sab ad  L yoeam . Az Erzsébet-népakadémia 
február közepén kezdi meg előadásainak március 
végéig terjedő ciklusát. A gyorsírás-, szépírás- és 
rajztanfolyamon kívül e őadést tartanak : Balog Mór. 
tízabó Gábor, Cholr.oky Jenő, Mahler Ede, Kozma 
G>ula. Rosenberg Auguszta, Erődi Béla és Pa’yi 
Sándor. Március 13-ikán este hat órakor a népaka
démia történeti estét rendez, március -5-ikén pedig 
néphaogversetiyt, oz idén a másodikat.

— Pincérek tttutetóse. Egy sereg állásnélküli 
pincér nagy tüntetést rendezett ma délután a Ttréz- 
köruton levő EJtsow-kávóházban. A tüntetés oka onnan 
eredt, hogy az újabb időkben az Országos Pincér- 
egyesület mellett még egy pincéregylet alakult, a Bu
dapesti pincérek Szakegyesülote, amelynek vezetősége 
6\ún kollár nevű kávéssal, az utóbbi napokban küldölt. 
sógileg követelte a kávésoktól, hogy Írjanak alá egy 
nyilatkozatot, amelyben kijelentik, hogy pincéreikJ 
nek hetenként egy pihenő napot adnak s ezenkívül 
csak olyan pincéreket alkalmaznak, akik tagjai az 
uj szakegyesületnek. Ennek az ívnek az alá rását 
Weingruber Ignác, az Ed són kávóház tula donosa 
megtagadta. Weingruber kijelentette a küldöttek előtt, 
hogy az ő kávéházában már évek óta minden pin
cérnek van hetenkint egy szabad napja, a másik 
pontot pedig nem fogadhatja el. mert ő az Orszá
gos Pincóregyesülettel vau összeköttetésben s pincérei, 
akik kávóbázának megnyitása óta állandóan üzletében 
vannak, ennek az egyesületnek a tagjai. Ez a kijelen
tés volt az oka, hogy úja déli egy órakor mintegy 
150 facér p ucér száüngózolt be a kávéházba s ott 
helyet loglaltak. Weingruber pincérei nem szolgálták ki 
Őket, de a tüntető pincérek mindennek dacára ott ma
radtak a kávékázban. Négy órakor kezdtek gyüikezni a 
kávóház rendes vendégei, mire Weingruber a főkapi
tányhoz fordult rendőrökért. A rendőrök felszólították a 
pinoéreket a távozásra és miután ennek sem vo t fo
ganatja, kituszkolták őket a kávéházból. A pincérek 
erre kint gyülekeztek a körúton s onnan szidal
mazták a kávést. Közben kitelefonáltak a szoci
alista munkásokhoz, segítséget kérve tőlük. Csak
hamar meg is érkezett mintegy két-háromszáz szo
cialista munkás, mire a pincérek — vérszemet 
kapva — meg akarták támadni a kávéházat. Ekkorra 
már lovasrendórök is érkeztek oda és látva a 
készülő veszedelmet, rohamot intéztek a tüntetők 
ellen. Valóságos harc keletkezeit a tüntetők és a 
rendőrök között. A pincérek megtámadták a rend
őröket, akik védelmükre kardot rántottak s úgy za
varták szét a tüntető tömeget. Eközben nyolc tüntetőt 
tartóztattak le a rendőrök s bevitték őket a Ví-ik kerü
leti kapitányságra A szétrebbentett tömeg a mellékutcák
ban újra gyülekezni kezdett s a főkolomposok egvre 
izgatták az emberekei a kávéház megtámadásáru. 
Egyszerre csak óriási csörömpöléssel bezuzódott a 
kávébáz egyik hatalmas felső ab aka. Bent a kávé
házban ekkor már nagy közönség volt. Az egyik 
ba’aimas üvegdarab ráesett Erdélyi mérnök fejére és 
súlyos természetű sebet ejtett rajta. Bent a kávé- 
házban mosták ki és kötözték be a sebét. A 
közönség természetesen banyatthomiok menekült a 
kávóbázból. A rendőrség megállapította, hogy az 
ablakot egy söröspalackkal zúzták be. A rendőrök 
erre egy uabb lovasrohamot intéztek a tüntetők ellen 
s egypár embert megint bevittek a kapitányságra, 
összesen tizenöt embert állított elő a rendőrség, 
akiket azonban igazolás után elbocsátották. Az elő- 
á'litottak között eg ctlen pneér sem volt.

— H ázasság. Vető Sándor déli vasúti mérnök 
eljegyezte Rosevfeld Etel kisasszonyt Rosinfeld S. nagy- 
kereskedő leányát

Augenfeld Mór budapesti könyvkereskedő el
jegyezte Bruck Elvira kisasszonyt Vinkovczéről.

— A Kei eskedelm l Csarnok közgyűlése. A
magyar kereskedő- és iparosvilág rendkívüli rész
vétele mellett ment végbe vasárnap de után a Magvar 
Kereskedelmi Csarnok rendes évi közgyűlése. A csar
nok díszterme a zsúfolásig megtelt. Az évi jolentés 
előterjesztése kapcsán haraszti Jetiinek Henrik elnök 
hosszabb, mindvégig nagy tetszéssel és zajos helyes
léssel fogadott beszédet mondott. Beszédében rámuta
tott több fontos, a kereskede'mi és ipari érdekeket a 
legközelebbről érintő kérdésre és a választmánynak o 
kérdések megöl dúsára irányú t s keres tevékenységére. 
A jelentést a közgyűlés tudomásul vette. Az évi mér
leg, költségelőirányzat zárszámadás előterjesztése után 
ie>szó'altak Kaszab Aladár Róna Sándor, Lukács Jenő 
és mások, mire a közgyűlés a jelentéseket tudomásul 
vette és a felmentvényt minden irányban megadta, kö- 
szünetet szavazott az elnökségi ek és a választmánynak.

— Farsang. A Zrínyi Ilona Kör 16-án táncc :1 
ezybckötölt irodalmi esét ad az Otthon Körben. — 
Az állatorvosi főiskola növendékei 25-én a Terézvárosi 
Kaszinóban bált rendeznek. A rondozőbizottság na
ponta délután 6—8-ig tart hivatalos órát a Terézvárosi 
Kaszinóban (Andrássy-ut 39.) — A Fővárosi Iparosok 
Köre 20 án saját helyiségében (Kerepesi-ut <10) zárt
körű táncestét ad. — A budapesti sütömunkások ön
képző- és munkaközvetitő-egvlete 21-én hangverseu.v- 
nvel egybekötött bált rendez a Vigadóban. — Áz 
Első Magyar Varrógépgyár munkásnői 21-éu az Adria- 
szállóban jelmezes táncestét adnak — A Miskolczi 
Izraelita Kőegylet 27-én jótékonycélu házi esét rendez 
a miskolozi koronaszál lóban.

— ö n g y ilk o s  szín észn ő . Dévdról táviratozzák: 
Bánhőzy Teréz, a Déván működő Polgár-féle szintár-
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kényelmesen berendezett szobák, Jó ellátás.
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biilat drámai színésznője, családi bajok miatt ma 
arzenikummal megmérgezte magát. Szerencsére az 
orvosi segély még idejekorán érkezeit.

— Egy elsüllött sslnéaz. A rendőrség letartóz
tatta Szombathelyi Kálmán 84 éves volt színészt, aki az 
ősz óta szerződés nélkül volt és köuy vekkel házalt. 
A nyomorgó ember végső szükségében lopásra vete
medett. Bejárt a honvéd helyőrségi kórházba, ahol 
egy tisztnek véletlenül nyitva maradt lakását losz
totta ki.

— Ás ér fla. Mutsu Hito japán császár most 
tölti be ötvenkettedik évét. Tizenhatéves korában 
jutott a trónra, mert addig el volt zárva Kiotóban; 
a palotát nem volt szabad elhagynia, nehogy halandók 
szeme illesse az ég fiát. Nyolc évszázaddal ezelőtt, 
am>kor a shogun megfosztotta világi uralmától a 
mikádót. kapóra jött Joritomonak. az első shogunnak, 
az az ősi japán hitrege, hogy a mikádó maga az 
isten aki leszállott az égből, hogy személyesen gon
doskodjék Japán népéről, aztán lelröppent az égi 
szférákba. A shogun elzáratta a mikádót a kiotói pa
lotába és halálbüntetést mondott ki azokra, akik meg
látták az ég fiát. Nyolcszáz éven át a shognnok ural
kodtak Japánban, a mikádók dinasztiája pedig a lelkiek 
íölött uralkodott Az ég fia valóságos rab volt, csak éppen 
leleségei utján közlekedhetett a külvilággal, az asszo
nyok gondoskodtak ételéről és mindennapuj rubát adtak 
reá. A kiotói paloa egyik tágas csarnokát teleültették 
fával, virágokkal hogy kertje is tegyen az ég fiának. 
Kiotóban porcehángyárat állítottak fel, hogy edényeket 
készítsenek a mikádónak naponta újat, mert ha egy
szer evett az ég fia valamely edényből azt darabokra 
kellett törni. A kiotói udvartartás nem ritkán pénz
zavarokba jutott mert a shogun szűkmarkú volt a 
mikádóval szemben, nehogy sereget logadtasson és 
feltámadhasson. Valahányszor a kiotói kincstár üres 
volt, szétmentek a mikádó koldusai és összeszedték 
a városokban és la vakban a nép adományait az ég 
fia számára. Az 1858. évi nagv forradalom véget- 
vetett a shognnok ura ménak és helyreállította ismét 
a mikádók hatalmát. Japán népe felbőszült azon. 
hogy a shogun megnyitotta a sziget-országot a kül
föld számára és nagy ünneppel hozta vissza az ég 
fiát Jeddóba.

— Jövendő. Bródy Sándor kitűnő revüje, a Jö
vendő e heti száma is gazdag és változatos tartalom
mal jelent meg. Az uj számban a következő cikkeket 
olvastuk

Mutsnbito.— A iapán lélek. — Ambrus Zoltán: 
A k’ubelet. — Bródy Sándor: A király fia. — Heine 
Henrik: Kant. — Holtai Jenő: Egy uj magyar író.
— Erdős Renée: Kleopátra. — Ujházy Ede: Rógi 
nagv színészekről. — Kéméndy Jenő: Az uj szinnáz.
— Andrejev Leonid- Valja. — Draumor: Margit as > 
szonv. — Molnár Ferenc A gyűrű. — Tolsztoj Leó í 
Háború és béke. — Természettudomány. Népfajok 
halandósága. — A hisztériáról. — A denevér téli 
álma. — A cethal élete. — A színjáték — A hajdúk 
hadnagya.

— Ssootallata sépgyüléa a kormány ellen. A 
szocialisták ma délután népgyülést tartottak a Tatter- 
sallban, amelyben tiltakoztak a kormánv gyö ésbetiltó 
rendelete és lapelkobzásai ellen. Goldner Jakab elnö
költ és Weltner Jakab volt a pártvezetőség szó
noka, aki kemény szavakkal ítélte el a bel- 
ügvminiszter eljárását. Az elfogadott határozati javaslat 
kimondja, hogy a népgyülés minden erejével arra 
fog hátúi, hogy a kormány tervét meghiúsítsa amely 
szerinte nem egyéb, mint annak a paktumnak a lol\ o- 
mánya amelyet a miniszterelnök a nemzetiségekkel 
kötötA Végül harcra hívja a proletárokat a jelenlegi 
kormányzati rendszer ellen.

— Bolttest a lokomotlvon. A Nagymarosról 
ma este 9 óra 65 perckor érkezett személyvonat 
mozdonya egy fiatal munkásember holttestét cipelte 
be a nyugati pábaudvarba. A holttest a felismerhe- 
tetlenségig össze van zúzva s igy kilétét eddig még 
nem lehetett megállapítani.

(z) Gazdák, ha nagy terméshez akarnak Jutni, 
Hantim ar-fala magvakat Tassnak. Idei főarjegvzé- 
két mely 226 oldalra terjed, Mauthner Ödön cs. 6s ktr. 
udvarimagkereskediseBudapesten Rottenbiller-utca33.sz., 
mindenkinek kívánatra ingyen, készséggel megküldi.

színház, zene
•• Várszínház, Az Országos színész-akadémia nö

vendékei vasárnap este a Borban léptek löl, hogy 
rátermettségüket a népies válfajban is megmutassák. 
Volt is a játékukban sok egészséges, rusztikus vonás. 
Nem eleven minták után alakították ugyan a parasz
tot, hanem a Nemzeti Színház kitűnő tagjait vették 
mintaképül, akik a Bor paraszt-típusait megalkották, 
— de nagyon ügyesen és jóízűen imitáltak. A közön
ség jól mulatott rajtuk, különösen a Baracs-fiuk, Mibá y 
bácsi, Göre Gábor és Durbints sógor személyesitöin: 
Kiírtig Györgyön, Kidéi Károlyon, Gere Zsigán, Hor

váth Jenőn és Boldizsár Andoron. Ju is szerepében 
kitűnt Qyongyössy Erzsi kedves természetessége, PoJr 
Lili a naiv Rozi szerepét adta frissen és zamatosam 
A jól gördülő, élénk előadást a gyöngélkedő Újházi 
helyett Várnái Antal vezette.

•• A III. kerületi Demokrata-kör hangversenye. 
A III. kerüeti Demokrata-kör február 27-én a Korona- 
vigadóban küuwtara javára estét rendez. Az estén 
a megnyitó beszédet Benedek János országgyűlési kép
viselő, a kör elnöke mondja, Vázsonyi Vilmos ország
gyűlési képviselő pedig előadást tart. Közreműködnek 
még: Komlóssy Emma, a Népszínház, Tomcsányi Rusi 
a Magyar Színház tagia, Mendel Lipótné zongora
művésznő és Fereney Károly a Király-Színház tagja. 
A hangversenyt, amely tyiíl-kor kezdődik, tánc követi.

** Hangversenyek. Landi Camilla február 18-án 
bucsnzik cl a budapesti közönségtől a Royal-szálló- 
bau. A dalestén Kadó Elek, Tnoman tanár jeles tanít
ványa is föllép. — Mérő Joiáu, a kitűnő zongramü- 
vésznő február 24-én lép föl Budapesten önálló hang
verseny keretében. A hangverseny iránt nagy érdek
lődés nyilvánul. — Március 4-én Behr Teréz híres 
német énekesnő ad koncertet a Royal-szállóba’*.. 
Közreműködik az estén Popper Félix gordonkamű
vész is Jegyek a Landi- J/éro-és Á-cAr-koucerfkő Móry 
Bélánál kaphatók. — Koenen Tilly, a kiváló holland 
énekmüvtsznö március 7-én tart hangverseny' a Kovái- 
szállóban. Jegyek a Harmónia zoaemükeretkedesben 
kaphatók. — A József fönerceg szanatórium-egyesület 
javára március 2-án müvészest lesz a Vigadóban. Ezen 
a hangversenyen lép löl Van Dyck, a vjiághirü teio- 
rista. Részivesznek még a programúiban Kocian Ja *os- 
lav hegedümü'ész B. Lenkei Hedvig a Nemzeti 
Színház tag a és Malcczhy Banka operaénekesnő. Je
gyek a szanatórium-egyesüiet iroda ában régi képvi
selőház) kaphatók. — Krcisler Frigyesnek héttőre:ér
zett hangversenye közbejött akadályok miatt elmarad. 
A megváltott jegyek J/éry Béla zeuemükereskedésé- 
ben visszaválthatók.

•• A Zenélő Magyarország uj füzete változatos 
s érdekes tartalmú. A hasznos zeneujságra a Zeneid 
31agyar ország kiadóhivatalában (Józset-körut 22 — 24.) 
ledet előfizetni.

•• Jótékonyáéin hangverseny. A Veres Pálné 
szobra és a Gazdasszon\ ok Leanyárvaháza javára 
folyó hó 2tí-án a Royal-szál ó dísztermében tartandó 
hangverseny iránt a fővárosi társaság összes körei
ben nagy az érdeklődés. A briliians musoru nang- 
versenxen Forinyák Gvu ától Arany lakodalom címmel 
egylelvonssos vígjátékot fognak /átszani Csillag Teréz 
és Ndday Ferenc. Kivü ük közreműködnek Geyer btefi. 
Jeszenszkyné-Fáday Ilona, Kuranáa Duci és Dienzl 
Oszkár valamint Botsa Antomo olasz énekes aki most 
lép töl először Budapesten. A magas művészi szín
vonalon al ó hangversenyre József Ágost tőheroeg és 
Auguszta főherceg asszony megígérték megjelenésüket 
Jegjek a Harmónia zeneműk eresktdésben kaphatók.

M Ű V É S Z É T
□  Márk óa Btppl-Rónal Az eredeti magyar szí

nes litográfiák sorozatában, melyeket dr. Lázár B. szer
kesztésében a Könyves Ká mán r.-t. ad ki, most jelent 
meg két igazan eredeti és színes lap. Két kiváló mű
vész litográfusunknak Márk Lajosnak és Rippi- 
Rónainak alkotásai. Márk lap a csupa szín, a piros és 
narancssárga gazdag va tozata. melyben a zöld, a kék 
csillámai vibrá nak. Virágot áru ó fiatal szép leány 
alakja ragvog a szívár*án\ színek lényében, derű t 
jókedvet, szépséget áras iva maga körűi. Rippl-R uai 
zöld és violaszuiekkel idéz fe finom tavaszi hangú
ja ot; két munkás, futó illanó vibráló benyomását 
ábrázolva, miközben a tavaszi atmoszléra lágy össz
hangja ömlik leiéjük. A két <ap a váuaiat legkiváL bbjai 
közé tartozik dekoratív ba ásában a legelső kii földi 
mestermüvekket vetélkedik, s amellett kiváló erőben 
mutatják szerzőik markáns egyéniségét. Az egyes 
lapok ára díszes keretben 25 korona és megrendel
hető a Könyves Káiman r. társaságnál Budapest, VI. 
Nagymező-utca 37—3if. sz.

TUDOMÁNY. IRODALOM
O Kaffka Margit. ( Versek. Lampel Róbert kiadása. 

Ara: 3 korona.) Leányok, akik elég erőt éreznek a 
karjukban s nagy energiát szivükben, a harcos 
férfiak táborába állnak. És büszkeségből, vagy a ver
seny vaskényszere alatt lérlías erényeket igyekeznek 
elsajátítani Es valami mindig lekopik róluk ebben a 
nag/ igyekezetben, talán az, amit a nőiesség hiropo- 
ráuak szoktak nevezni Már maga a nagy önbizalom, 
amelylyel a versenyt felveszik: brutális vonás. 6 
vájjon a brutalitás járuléka-e a nőiességnek? ügy lát
szik, hogy ez eredendő asszonyi sajátosság, mert 
éppen úgy megvan a kőtörőnőben mint Ada Negriben, 
aki pedig az asszony-poéták között leginkább tudott 
nő maradni. A mi köliőnőink, mondhatni, gondos 
igyekezettel re tegetik asszonyiságukat. Vagy lérfias 
al űröket affektálnak s igy akarnak eredetieskedn:. 
vagy pedig a közhelyekkel kötnek szoros irigyet s őszi 
tarlókon próbálnak mások után aratni. Kaffka Margitnak 
6ok értékes tulajdonsága mel.ett bizonyára nem utolsó 
az, amoiy költészete felett mint valami illatos lehellel 
vibrál, amely gyengéden rácsókolja báját minden 
betűjére s édesen, protegálón ereszti szárnyai alá min
den gondolatát. Ez, s a szokatlan szép, gazdag skálájú

magyar‘hang adják meg költészetének sajátos levegő
jét. E levegő, o tomperatura, neveli, lejleszti, ne
mcsili, óvja a ' lormáit, irányítja a gondolkozását 6b 
teremt számára stílust. Egészen különös gondolat- 
fűzést, sajátos kifejezési módot, szellemes formákat s 
valami olyan látást, mintha a szivével nézne. Itt főleg 
az Ego sum ciklusra gondolok, melyuok mesés finom
ságai előtt bódultán áll meg a fórfielme. Nem, ilyesmire 
csak nő képes 1 Ezeket a finom, hófehér, ideges kis 
érzelem felhőket megrögzi'oni, vagy akár csak meg is 
látni, csak női művész tudja. Aki a fülével hallgató
zik, az nem érezheti meg az óra ketyegésének szinte 
metafizikai finomságú nüánszait, nmelyqk egy sza
vunkba az örök, néma szenvedés tragédiáját kettyen- 
tik bele. A mesék gyermekei tudták a virágok és 
állatok nyelvét. Kaffka Margit keze a pillanat szivén 
pihen s megérzi, megérti annak minden mozdulását, 
minden vonaglását. Az örökkévalóság eme törpe 
gyermekei mindent elárulnak neki s ez a leány oso- 
dálatos linóm attikai vésővel metszi e titkokat karrarai 
márváLvba, vagy szinarany lemezre. De igazi művész 
kenyériéiből is tud örökéletü müvet alkotni! Ekként 
nemesei ik meg az anyag az ő kezében is, ha olyan 
akad e.ébe, amely a mások kohójában izzott már 
egyszer.

Clykor — mindössze Ián kétszer — ,roly terü
letre teszi lábát amelyen már járt eiőtte más. de o 
leány egy cseppet sem prűd s nem ugrik hirtelen 
ip'onkisórtő szakadékok közé — amerre még madár 
sem szállt soha — hanem ajkán könnyű, nemes 
mosolylyal halad el a csapáson s ismeretlen, királyi 
virágokat szór a bámuló kakuklüvek közó Egyálta
lában ez az egész könyv egy nagy pazarlás; két 
kézzol eszórt kincsek hullása. Valami szent mámor
tól feszült a levegője: adni, adni, mindenkinek 1 . . .S 
az olvasó csak ott álfbámuiva, e kincs-záportól pas- 
koiva s egyszerre csordultig meg.eiik a lelke e könyv 
nemes tartalmával. (2u s.)

O A temeavá.’ Arany Jínoa-Táraaaág- február 
11-én rendezte elsó fö'olvaPÓ ülését a lőreáliskola 
dísztermében Dr Ssentkláruy Jenő elnöki megnyitó 
szavai után dr. Angyal János magas sz uvonalú elő
adást tartott Daniéról. Majd Dóczy József, a jeles nép- 
da szerző mutatta be legújabb dalait, amelyek közül 
néhányat Percnyi Margit és llerschaörf'er Sándor mű
vészi közvetlenséggel énekeltek el dr. Balázs Emil 
zongora kíséretében. Végül dr. Turchányi Tihamér 
olvasott löl kés/ülő regényéből egy hangulatos részt. 
A nagyszámú közönség a programm m nden pontját 
élénk tetszesse! fogadta.

C Magyar özérdek. A Margulit Gvnla és 31ar- 
gulit Kálmán szerkesztésében megie enő Maguar Köz
érdek a legtartalmasabb s logérdekesebb kuzlekedés- 
politikai és közgazdasagi szaklap E heti száma ara
tó i kritikáját tdrialina/za a gazdasági eseményeknek. 
A szaklap kiadóhivatala: Erzsébet körút 87.

N yiltté r.

SO M ÁTO SE
(oldódó hnsfehérnye)

orvosi szaktekintélyek véleménye szerint „tápkészltmények 
7 - - , : - : ---------- ideállá** betegeknek és gyengéknek. ■— .--.7—

Idegeket és izm okat erősíti.
C j g ó g y S z e r t a r a k b a n  g g ó g g a n y a g k e r e s k e d é s e k h e n '

nyár. es téli pTOgyhely

B udapesten . Elsőrangúi kéaoa bér 
rizQ gyóiryfttrti&, páratlan  g-osfftrdó
r é i ,  loifwodcrnebb Iszapfürdőkkel • 
pom pái a sv k n jm zn sró d á k k a l,k ő 
é i  kadltirdoi kel. 200 kébjelmoi lakó-

•xobáral. A tegasolldabb keselés.
— ———  Froipektui Lnjrycn éa bórmentva ■

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem  tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÁVIRATOK
Abbázia február 14. Zsófia svéd királyné ma 

reggel kíséretével ideérkezett. A házakat fellobo
gózták.

A pápa egészsége.
Mantna, február 14. A pápa levelet irt itt éló 

fivéréhez, amelyben a leghatározottabban megoáfolja 
az egészségéről terjesztett híreket és kijelenti, hogy 
soha sem érezte magát olyan jó), mint éppen most.

A macedóniai reformok.
Konstantinápoly, február 14. Az osztrák-ma

gyar nagykövetségen ma tartotta ötödik ülését a 
csendőrség újjászervezésével foglalkozó bizottság. 
A legközelebbi ülés hétfőn lesz. A szultán 3íustafa 
Hilmi basa hadosztálytábornokot kinevezte a szaloniki, 
monasztiri és üszkübi vilajetek csendőrségének pa* 
rancsnokává. Természetesen ennek alá kell rendelve 
lennie De Georgis tábornoknak, mert ez a mürzstegi 
programúi értelmében meg bízatott c három vilajet 
csendórsőgének ujjászervezésővaL
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K Ü LÖ N FÉLÉK
A boudoir divatja.

Mint mindennek, ma már a bútoroknak is meg
van a maguk gyorsan változó, határozottan ellentétes 
divatja. A stílusok és tormák itt is határozottan alá 
vannak vetve a divatnak és ennek megítélésében na- 
rryon eltérők a vélemények. Az egyik rész szere
tetteljes kegyelettel ragaszkodik mindenhez, amihez a 
múltnak, esetlog egy boldog gyermekkornak emlékei 
fűződnek. Ezek mindonesetro ellene lesznek annak a 
most elfogadott iránynak, hogy sutba vessünk min
dent, ami régi és otthonunkat modern ízléssel ren
dezzük be. A másik rész lelkesen pártolja a fejlődést, 
haladást és ez a bútordivat melleit foglal állást. Mert 
hiszen, ha senki meg nem vaszi az uj alko
tásokat, e téren is lehetetlenné válik az ízlés
beli fejlődés, melynek íőtényezőjo a kelendőség, 
g igy a álláspont — egvéni és szociális igazsá
gánál lógva — bő vitákra szolgáltat anyagot.

Ma általában el van logadva az az elv, hogy a 
nő szobájának bútorzata ment legyen minden nehéz
kes komolyságtól. Jellege főleg a torma kecses voltá
ban nyilvánuljon meg, amely mintegy lényegét adja a 
környezet egységes összhangjának és könnyed bálának.

Épp ez oknál fogva a selyemhuzatot is háttérbe 
szorította kissé a sürüszálu, tinóm posztó, bársony 
és pluoho. Azok a nehézselyem damasztok, amely eset 
nagyanyáink oly nagy előszeretettel fűztek függönyök 
alakjában az ágyuk tőié, ma teljesen eltűntek a mo
dern lakásból Legföljebb a könnyű, lenge selymek 
tudnak még hódítani. Sőt a muszlinok is kedvelteb
bek amelyek rózsaszínű vagy halványkék alapra lek- 
tetve, valóban meglepő hatással alkalmazhatók.

A díszek is szembeötlő változáson mentek ke
resztül. Ma nem látják azokat a nehéz rojtokat, paszo
mányokat é3 gombokat amelyek még a közelmúltban 
is válságos porfogói vo tak a bútorzatnak. Alig 
hogy a vékony selyemzs norokat megbag tak. ezeket 
szinte láthatat anul Öliik a szövet szélere, többnyire 
pici arongszögekkel.

A csipkének — mint mindenben, ami a nő 
környezetéhez tartozik — itt is nagv szerepe jut. És 
a legpesszim sztikusabb ember sem tagadhatja, hogy 
ez is rendkívül kedves dísze a bútorzárnak. Csipkék, 
ágvter tők és divatiparnak térítők keretéül kevés 
Ízléssel csodaszépen beválnak a lenge pókháló- 
szövetek.

A lüggönvök torén különösen sok módja rej ik 
az alka>mázasuknak. Hiszen íüggönynek ma még a 
fátyolszövet sem elég lenge. De ezeket a szöve
teket oly pazar menn isegbeu alkalmazzák hogy 
a tömeg teszi meg a ke lő batast. Habos redőzetoen, 
hoss/an omlik alá az ab aknak ez a dísze és a szoba 
világítását rendkívül kel emessé teszi. Aki szereti 
ennek révén könnyen o érheti a mind n kemény vilá
gosságtól ment, de mégsem homályos Kembrand.- 
lée clair-obscurl. A hiú, szép asszony ok pedig már 
régen tud’ák, hogy szépségük soha joobau nem ér
vényesülhet mint éppen ebben a bire3 tény homály *- 
bán. Kü ön egyéni szépségek viselik el csak a min
dent feltüntető, éles világítást.

Ennek, tőleg ennek kel tula donitanunk azt a 
szokást is hogy kedélyes boudoiröan ma ernyő nél
küli lámpát nem látunk. Minden színű és alakú 
selyemharangok bor.tjak ma a lámpákat és ezeken át 
mindig csak fátyolozottan tör keresztül azok fenve. 
Itt is megszólal a női hiúság: me yik archoz mii en 
szín link oh annal bontják le a lámpát. Es va ó- 
ban csodálatos, hog ez a látszólag kicsinyes lortély 
mily igéző bíibá jal gazdagítja" a törtette lcgyvcro.t. 
Mert mint a ruházat cg éb művészete, ez is úgy 
hozzátartozik az öltözködés ralfinomen jébes.

Ez a kacérság most a nappali világítás terére is 
átcsap. A hiú asszony jól tudja, iniiy hatással vau 
szépségére egy-egy függöny és igy akinek a tompa, 
leher világítás uem előnyös, segíteni igyekszik ezen. 
A lenge musziin-íüggönyöket ma többnyire színes 
selyemmel bélelik ; természetesen ennek olyan vékony
nak kod lenni, hogy áttöroessen rajta a világosság. S 
aztán a szoba világítását teljeson a selyem színe hatá
rozza meg. Például: lehér csipkéből vau a lüggöny, 
halvány, rózsaszínű béléssel. Körül dús csipke odor 
libeg melyhez apró, halvány rózsákból fjnott tűzés 
simul. A tulajdon csipkéből készül eset cg az ágy 
térítője is, ugyancsak apró rózsatüzéssol díszítve.

Ezek az apró rózsák most a legkomolyabb 
környezetben is helyet követelnek, itt azonban csak 
mint lánjpaeni. ők szegélye szerepelnek.

Szenzációs, kedvelt dísze ez a női boudoirnak 
és tÖbbn  ̂ire puha vókonv selyemből készül. Kerek 
kartonlapokra sab ják  őket kü önböző nagyságban, 
a szélüket apró öltésekkel behúzzák kerek dudorrá 
alkotják és ezeket a domború lapokat rózsaíormában 
egymás fölé öltik. Némi ízléssel két-három sziuáruya-

latot is elvegyithetünk egy rózsában és festői hatást 
érhetünk el. A leveleket többnyiro készen veszik és 
elrendezésüknél is az egyéni Ízlésnek kell megszólal
nia. A könnyű, fehér női kezecskék valóságos remek
műveket tudnak alkotni ezen olcsó és látszólag min
dennapi eszközökkel. Ebből látjuk, hogy az otthon 
művészi díszítését uem tulajdonosának anyagi hely- 
zote, hanem csakis művészi érzéke határozza meg. Ki
vételt azok az esetek kepeznek. ahol a művészetet 
csakis remekművek bírásától teszszük függővé.

Hogy egy nő szobáját csak némi fönntartással 
lehet az antik művészi produktumokkal vagy ezeknek 
művészi utánzataival díszíteni, azzal mindnyájan tisz
tában vagyunk. De hogy uélküfözhotetlenebb dísze 
nincs a női boudoirnak a virágnál, azt is vala
mennyien tudjuk. A nő egyéniségéhez szinte hozzá 
vannak forrva ezek a színes szirmok és e tekintotbeu 
nem határoz sem kor, sem külső, sem rang. A virá
gok szeretetót a női szív vallásának nevezte egy nagy 
költő és ennél igazabb mondást kevesot hallottunk.

Nincs ennél olcsóbb kodvtelés és több élvezetet 
is kevés ilyen nyújt. Ha belépünk egy virágillatos 
szobába, egyszerre megcsap bennünket az otthonos
ság lehelletu. És mintha a világ minden baját, 
bánatát a küszöbön kívül hagytuk volna, egész vará
zsával rabul ejt bennünket a virág szeretetében megnyit* 
vánuló finom női lélek. Azt mondják, nem lehet rossz 
ember, aki a virágot szereti és én föltétien hiszek 
ebben a mondásban.

Minden nő a saját fáradozása révén egész kertet 
nevelhet a szoba ában. Apró dugványokból, egyes 
magszemekből iákat, virágos bokrokat növeszthet és 
nem kerül egyéb áldozatába, minthogy a szive mele
gével gondozza, ápolja őket. A virágszcreteltet ma a 
nagy általánosságban is terjes teni kivárnák és hogy 
a nép gycrmeiben öntudatlan él, azt a lalu sok virá
gos kertjéből, muskátlis ablakából látjuk. És hogy a 
legimpozánsabb nagyvárosnak mily kedves dísze le
het, azt íőleg a ridegnek mondott Berlin bizonyítja. 
Ott a negyedik emeletről, a ledelek csndakertje.ből 
fut lo virágos indákkal a lutórőzse és tavaszszal o er 
színben virul minden ház laia, erkélye. Szeressük 
mi is a virágot. a. b.

A liba és a barom. A napokban elhunyt I. 
Frigyes anbaiti herceg életéből beszelik el német la
pok a következő apróságot: A berc*g nem szeretett 
szónokolni. Ünnepi a kalcmkor csak nagyon ritkán 
leüete.í a szavát bal ani, sőt azt beszélik, hogy ural
kodásának ezüstjubi eumáig mindössze kéts er beszélt 
nyilvánosan. Ez a két „beszéd" azonban nagyon rövid 
vö t és mindke tőt az udvari színházban mondta, 
amely nagyon a szivéhez volt nó\c. Egvszer jelen
téktelen kis tűz ke étkezőit a színházban és a 
színpadon egy színésznő nagy ijedtségében elvál
totta: „Tűz van! Tűz vau!'1 A közönség megrémült 
de már a következő pillanatban lelkiátott az udvari 
páno yból a herceg az 6 öblös hangján:

— Fogd be a száda’, ostoba libái 
Egyszerre megnyugodott a kö/önség. A másik

eset alkalmával a színházban előadás közben a villa
mos világítás föimonda a szolga aiot és sötétség bo
rult a nézőtérre. Még mielőtt fölugorbatott vona a 
megijed közönség a helyéről, megszó alt a herceg 
jól ismert hangja. Lekialtott a páholyából a kar
mesterre :

— No mért uem gyű t a meg az a barom a 
vészlámpákat ?

A következő percbeu meg is gyulladtak a vész
lámpák és az előadás zavartalanul folyt tovább.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat aem aüuuk vUixa. —

X. Oy. Cserélje ki a nő egy szál v raggal. Ha 
azonban ő még ilyen cserét sem akar, hanem egysze
rűen visszaköveteli a zsebkendőjét, hát természetes, 
hogy ön tarlozik azt neki visszaadni, mert az az ő 
jogos tulajdona. Apró tigv o messóget a lányok elfo
gadhatnak, de azt uem tartoznak visszahozni, sőt egy
általában jól teszik, ba nem visszonozzák mindaddig, 
amig erre már a szivük és a mamájuk lel nem ha
talmazza.

L. H. Zumbor. Sajnáljuk, do vál'alatok megbízhatósá
gáról netn adhatunk információt, ez a tudakozóintéze
tek ügykörébe vág. — W. 8. Litkc Ismételje meg a 
kérdését, úgy nem érthető. — Ui előfizető. Harminc 
év alatt évűi el. — B. Oy. A kabinetirodához intéz
zen beadványt. — A. M. Jó viszonyban vannak. — 
8. J. Czecze. A kiadóhivatal köszönettel veszi a gyűj
tést — M. E. Budapest. Ir,on a nevezettnek, ő meg
határozhatja a módját. — Sz. V. A péuzügvigazgat - 
ság megadhatja rá az engedélyt. — H onu lio l előfi
zető. 1. Születési bizonyítvány szükséges 2. Azan\a- 
könyvvezelőnói jelentkezzék. — P. J. /isme. Az üt- 
lotvezetőség megengedheti. — W. 8. Madarász. 1. 
Kültöld rovatunkban bőven találja. 2. A keres

kedelmi minisztérium adja az engedélyt. 3. Utlo- 
vélre van szüksége. — K. N. Nizzában tartózkodik. —
W. M. Banovojaruga. A nevezett jogok érvénye ez. 
A földművelésügyi miniszterhez folyamodnak. — B o l
dog- Nem ütközik az illendőség tételeibe. — K i
váncsi. Októberben vonulnak be. — R. N. A  szeszes 
italok kimérésével és kismértékben való darusításá
val loglalkozó üzletek felett gyakorlandó ellenőrzés 
hatályosabbá tétele céljából — az 1895. évi 19.214. 
számú körrendelet érteimében — ezekben az üzletek
ben az ellenőrzésekről vizsgálati ivek vezotendők. Ez 
a körrendelet nem tartalmaz rendelkezést arra nézve, 
hogv a már betelt vizsgálati ivekkel mi történjék. A 
lelek azonban — erre vonatkozó határozott rendelke
zés hiányában do meg a gyakorlati kivihetőség szem
pontjából is — uem kötelezhetők arra, hogy ezeket a vizs
gálati iveket teljes kitöltésük után még öt évig megőriz
zék. A helyes eljárás kétségkívül az, hogy ha a már be
telt vizsgálati iveket a pénzügyőri közegek bevonják. — 
30 606. T. 1. Erzsébet-nópakadémia: Akácfa-utca 32. 
2. Jogtiprásról uem lehet szó. — Sz. I». Szilágyi 
Dezső politikai álláspontja, amelyet azonban nyíltan 
uem hirdetett (egy legutóbbi vezércikkünk) az átme
neteinek az önálló vámterületre való ío.lódéso volt. — 
Nagykikínda. A lrancia négyes utolsó figurája a La 
linale, amelynek változatai a következők: Colonne 
(Körvonal kó-adással). L’éte des dames (Nőmagán). 
L’été des monsieurs (Férfimagán). Donblé été (Kettős 
óié). Simonier (Kettős été nőcseróvei). Simple cbaino 
(Egyszerű lánc). Doubló chaiue (Kettős lánc). I ’rome- 
nade (Séta). Visite (két-két pár szemközt felállva). 
Cnassez balance et tour de main (A hölgy befelé a 
férfi kifelé és visszajövő kézadással lorduinak). Com- 
pliment Bók). — C sillag. 1. Merőben különböző. 
2. A rendszerek többfélék. 3. Iratkozzék be a jegyzői 
tanfolyamra. 4. Bún Samu: Kettős könyvvitel. A 
szakkönyvek jegyzékét különben bármely könyv- 
kereskedő megküldi Sorsjegyeiről legközelebb. — 
T. M. Györk. A gyógyszerészi gyakornoki tanidó 
azoknál, akik hat gimnáziumot végeztek bárom év, 
azoknak, akik érettségizek két év. — K. J. Szarvas. 
Annak az iniézetnek az igazgatósága, ahol vizsgázni 
akar, készséggel közli önnel a vizsga anyagát. —
H. I. Dunajöldvár. 1. A nevezett kenőcs készítési 
mód át csak gyógyszerész tudja A cacao-vajat cacao- 
babból készítik. 2. A Magjar Numizmatikai larsmat 
éremtannal ioglalkozik. — Nóvmagyaoaltás 1904. 
A be. ügy minisztériumhoz nvujsa be kérvényét, amely
ben két tanúnak bi\a alosan hitelesített bizonyítványá
val igazolja, hogy álta ánosan másképp hívják, 
mint aminő keresztnév a születési bizonyítványá
ban szerepel. A leghatbatósabb két tanú: tanító* 
és lelkész. — 8. A. Gödöllő. A Toussaint-Langen- 
scheid-léle könvvet a jani iák. — Irma. A Burgezin- 
há/hoz címezve levelét a kérdezett szívesen ad löl- 
vnagositast. — Zlzlm. Gyűr. Keieti akadémia és keleti 
ke eskedeimi taniolyam: két különböző iskola. A 
ke.éti akadémia Bécsben vau (ÍV., kerület Favoritcn- 
strasse 15.) és a növendékeket a diplomáciai és kon
zuli pátvára kés iti elő. Egy évi teljes enátas költsége 
a keleti akadómán 260u korona, amelyből 690 
korona fő-szerelési köl séget azok is kötelesek le
fizetni, akik mint a apitvanyosok a 200ü korona 
ellátási költség alól föl vannak mentve. A löl- 
vételiez kereskedelmi tanfolyam elvégzése és az 
összes osztáh bizonyítványok, továbbá bizonyítvány 
arról, hogy az i Jetó a német és lrancia nyelvet 
tökéletesen tudja Az az üzenet, amelyet ön említ, a 
budapesti keieti kereskedelmi tanfolyamra vonatkozik.
— W. X«. Byir-Abrany. N. Lász.ó: Budapest, I. Attila- 
utca Iá. szám. — N I  Sz. Nóvmagvarositási egyesü
let nincs. Készséggel elősegíti névmagyarositási ügyét: 
Telkes Simon miniszteri szamtanacsos (Budapest, I., 
Attiia-utca 85. szám.) — E O. Baja. A budapesti I. 
kerületi állami polgári iszoiai tanítóképző-intézet 
igazgatósága (Győri-ut 9. szám) kívánatra hivatalból 
kü d prospektust, vagy írásbeli értesítést. — Éva. 
Tehetségének még fejlődnie Ízlésének >még érlelődnie 
kell. — Soh. Önöd. Januar és lebruár hónapokban 
kel* beadnia a k« dvezményért a íoh amodásozat. — 
N. 8. Tolcsva. Nem tudjuk azonos-e vele. — F. M.
I. A közei rokonok közt való házasságról eddig azt 
(ártották, hogy az ártalmára vau az utódok testi fej
lődésének. Most valamely svéd tudós azt bizonyítja, 
hogy ez nem igaz. Hozomány jó, ha van de nem ez az 
első és főkellék a boldog házassághoz hanem a kölcsö
nös vonza om. 2. A politikai viszon\ ok aiakulásatól függ.
— Japán. Modos. A japán konzulátus Bécsben van. A 
rendkívüli követ és meghatalmazott miniszter: Maki no 
Nobuaki (Albrechtgasso 3.). — P. J. Esztergom. Min
den nagyobb ékszerüzlet megteszi ugyanezt a szol
gálatot. — V. J. Budapest. Pesti Első Bölcsőde-Egylet: 
VIII. kerület, Nagj templom-utca 3.. továbbá: Tabán, 
a Rác ürdŐ mellett. — M A. Az Idegenforgalmi és 
U azasi Vállalat (Vigadó-tér 1.) készséggel megadja a 
kért címet. — D. M. K. K. Az amerikai Égvesült- 
ÁUamok budapesti konzulja: Chester Dyer Ferenc 
(Wurm-udvar) kívánatra készséggel megküldi a kért 
címei. — Állatorvos. Siófok. Özegénysorsti növendé
kek s ám ara lesznek az újonnan ielállitandó ka
tonai reáliskolákban is alapitványos helyek. =  
Érdeklődő. A Budapesti Habsegélyző Egylet (Uj- 
világ-utoa 8. szám, királyi ügyészség) elnöke Tóth 
József. — B. Pécs. Budapest, Erzsébet-tér 9. — 
W. P. Szolnok. Csak egy ilyen Hirscb-lélo alapítvány 
van. A szegénységi bizonyitváuynval és csaádi érte
sítővel fölszerelt kérvények dr. Weimann Fülöp kir. 
közjegyzőhöz (Budapest. Andrássy-ut 9.) cimzendök.
— G. H. Á. A leány a bemutatkozásnál nem mondja 
meg a nevét. — Érdeklődő pap. Az engedély meg
szerzése igen nehéz, ritkán adnak koncessziót. A 
kincstárt törvényes százalék illeti belőle. Legjobb, ha 
vaiamely sorsjegyiroda intervencióját kérik ki. — 
Galgóoz. Szolgálhat, de a szakképzetteknek biztosított 
az e omenete ük. — B. E. Orvostól kell tanácsot 
kérnie. — B. X. Hete. A postaigazgatóság ügykörébe 
tartozik. Minden panaszt hivatalosan elintéznek. — 
Boldog férj. Hiszen ez oly egyszerű. Miudakettő
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egyformán tartozik szeretni a másikat Elméletben 
ilyen a kötelesség mind a két félre nézve. Gyakor
latban azonban rendszerint úgy áll a dolog hogy a 
gyöngéd és hűséges leleség jobban szereti az urát, 
mint ez ö t Mert többet tűr és szenved érette 
és miatta, és mert többet megboosát neki, mint 
amennyit a férj — megérdemel. —. M. J. Er2té- 
bet]alva. Nem szükséges megnevezni a peres ügy 
részleteit, elég, ha az van benne, hogy szegény 
jogon való perlés végett adták ki a bizonyítványt

KÖZGAZDASÁG

Hetiszemle.
Budapest február 14.

I.
Indokolatlan félelem vett e héten erőt az európai 

tőzsdéken s ezekből oly fejvesztettséget váltott ki, 
amilyenre a különben józan és higgadt pénzembere
ket aüg tartottuk volna képesnek. Az eszeveszetiség 
Berlinben érte el csuospontját, amit az a körülmény 
magvarázhat csak meg, hogy míg Európa egyéb nagy 
tőzsdéin a béke reményének dacára is számoltak 
a háború kiütésének eshetőségével, Berlinben tel
jes hitelt adtak az Oroszországból érkezett bé
kés híreknek. A  hadüzenet s az első lövések 
ilyeténíormán meglepetésszerűen érték az előkészü
let len német pénzpiacot s páni félelmet idéztek e ő, 
ami visszahatott a budapesti és bécsi tőzsdére is. 
A közönség közönye 8 a vezető banklérfiak közbe
lépése a deroute-okozta elértéktelenedést később el
lensúlyozta s most a hét végén a vezetőpapirok csak 
akkora áresést mutatnak föl, amilyent a pénzp ac 
nemzetközi szolidaritása s az ebből eredő közvetett 
érdekeltség valahogy még indokolttá tehet. A múlt 
hét végéhez képest a következő nagyobb ár.olyam-
különbözetek méltók a fel emútésre

FcbroAr 6. Február 13. Különbözőt.
Magyar aranyjáradék . é . 119’— 117*50 1-50
Magyar koronajáradék 3° o . 90 90 90.— —•80
.Magyar koronajáradék 4°;o . 99*10 97-80 1-30
Magyar hitelbank . . . . 755 — 675
Osztrák hitelbank intézet . .  eee — 647*— 19*—
Osztrák-magyar bank . . .  1610'— 1605*— 5 —
Pesti magyar kercsk. bank . 28"0-— 2820-— 40-—
Rimamurányi................... 467 — 6.50
A d ria .................................. .  470-— 473*— 8-—
K ö z ú t i ............................. . s o r — t90- — r —
Városi................... ....  • • 321'— 3-60
Ősz* rák-magyar ál iám vasút . 666 — 646 — 20 —

II.
A sokat kicsinyeit és kíméletlenül kigunyolt 

amerikai gabonatőzsdéknek végül mégis csak igauk 
vo t. Armournak áremelő spekuláció a b'zonyuit he
lyesnek s nem a budapesti nagymalmok és kisem
berek baisse mozgalma. Amerika már jóeleve esz- 
komptáita a japán-orosz háború gabonaár meló ha
tását 8 igye háború megindulása ott már nem hozhatta 
ki az embereket a sodrukból, mint Európában s kü
lönösen Budapesten. Igaz, hogy nálunk sok vö t 
az expiálni való mulasztás, amely lóképp mal
maink lelkét terheli, akik az indokolatlanul ala
csonyan tartott bu-aár egyfősek idején minden 
jelentékenyebb vételtől tartózkodtak. Bezzeg neki
láttak a vásárlásnak tömegesen most, de szívesen 
adhatták meg a magasabb árakat mert a lisz kivitel 
esélyei igen kedvezőknek mutatkoznak. Az export 
jövedelmezőségét ezúttal a tengeri hajók luvarrátájá- 
nak folytonos emelkedése és szilárd irányzata is elő
mozdít a amennyiben a mag.ar malmok (az annyit 
ócsáro t Adria-szerzÓdés révén) eme kedésnek alá nem 
vetett] olcsó luvarrátával kalkulálhatnak a nyugoti vi
szonylatokban. Az ármozgalom részleteire áttérve meg
állapíthatjuk, hogy héttőtől péntekig szakadatlanul 
tartotta bausse, százezrekre menő forgalommal. Pénte
ken némi ellanyhulás állott be, amelyet azonban az 
orosz gabonakiviteli tilalom és a dó.orosz kikötők kész
leteinek kifogy ása hírére újból szilárdulás váltott föl. 
Az elmúlt, rendkívül mozgalmas hét a következő jegy
zésekkel zárul: búza áprilisra 8*66 korona októberre 
8*31 korona, rozs áprilisra 6 92 korona, októberre 
6-83 korona; kukorioa májusra 5*43, júliusra 6*56 
korona; zab áprilisra 5*84 korona.

Vetőmagvak, (Mauthner Ödön tudósítása.) Az 
állandó enyhe időjárás következtében a vetőmagfor
galom igen élénk. Legnagyobb érdeklődés ismét 
Vörösheremag (Lőheremag) iránt mutatkozott. Az el
adók magasabb árakat akarnak közvetíteni, mert azon 
véleményen vannak, hogv minél jobban közeledik a 
tavasz és minél élénkebbé válik a keres et, annál 
jobban erezzük majd az egészséges, arankamentes és 
magas csiraképességü vetőmag hiányát. Luccrnamag. 
A forgatom nagyobb volt, mint a múlt héten, de árvál
tozást azért nem jeleztünk. Legelsőrendü minőséyü 
árut már sem a spekuláció, sem pedig a termelők 
nem kínálnak, miért is ily minőségek csak néhány 
nagyobb magkereskedő-cégnól kaphatók, lakarmány-

répamag. Tavaly azt tapasztalhatta a gazdaközönség,
hogy mindenütt, ahol nem vetett el impregnált repa- 
magot, a répa javarészt felmagzott, míg azok, kik 
impregnált répamagot vetettek feJmagzas miatt, csak 
nagyritkán panaszkodhattak. Ezen körülmény bizo
nyítja, hogy az impregnált répamag teljesen mértékben 
bírja mindazon tu újdonságokat, me yeket az ímpreg- 
náiási eljárás bírtak s az ezen oliarassal kezelt répa- 
magnak lulajdomt. A gazdaközönsegegesz érdeklődése 
tehát immár az impregnált répamag íe.e irányul miért 
is az impregnált répamagból már baromszorakkora 
vo t eddig is a forgalom, mint a közönséges áruból. 
Baltacinmag: Különösen hámozott mag iránt volt élen- 
kebb az érdeklődés, mely könnyebben csírázik, mint 
a közönséges vetőmag, miért mindig nagyobb ís  na
gyobb tért hódit. Bükköny. Az árak csőkké: nek. A 
többi vetőmasfélécől a forgalom rendes volt. Jegyzé
sek nyersáruórt 60 kilogrammonként Budapesten:
Vőröshere-mag 62.-----70.— K. Lucernamag 64.—-6 0 .—
K. Muharmag 6.75-7 60 K. Bükköny 6/.0—7.— K.
Baltacim lő.-----16.— K. Takarmányrépa-mag impregnált
36.——50.— K., nem impregnált 28.-----48.— K.

Szezzüslet. (A Budapesti Napló tudósítójától.) 
A szeszüzletben határozott gyengülés észlelhető, nem
csak a kültöldi, hanem a belföldi piacokon is. — Né
metországot kivévo ahol az értékesítési központ álla
pítja meg az árakat — mindenhonnét olcsóbb jegyzé
seket jeleznek. Prágai és lembergi jelentések szerint 
az ottani piaci árak az utolsó napokban úgy kontin
gens mint exkontingens szeszre nézve 1—2 koronával 
csökkentek. Különösen nagy az ajánlat exkontipgens 
szeszben, melyet — a magas burgonyaárak dacára — 
nagy mennyiségben termelnek. Nálunk sok szesz ta
lálható a másik kézben, a kereskedőknél, kik a ma
gas árak mel ett vett szeszen tuadni igyekeznek, a mi 
természetesen csak árengedmények árán lehetséges. 
Hogy miképpen alakul majd a jövő, azt a japán-orosz 
háború, valamint a zavaros politikai helyzetre való te- 
k ntettel egyáltalában nem lehet megállapítani. — Tény 
az, hogy a rendes, tehát a termelési és fogyasztási 
viszonyok mai állása inkább a szeszárak csökkenése, 
mint eme.kedése mellett szól. A bel öidi fogyasztás 
valamivel gyengébb. Mai jegyzések: nyersszeszért 
finomitők részére 44 Va-4öVa; finomított adózott szesz
ért nagyban 149l/j —150; kicsiben 161—152; denatu
rált szeszért nagyban 44—45; kicsiben 46»/a—46 ko
ronával, bordóval együtt, helyben.

Vávárcaarnok. (Vámos és Bruszt hatósági köz
vetítők heti jelentése a Budapesti Napló részére) 
Az elmúlt heti lorgalom mérsékelt ho?ata ok és jó 
véte'kedv me.lett kielégítő volt. A piacra került áru 
legnagyobb része azon frissiben jó arak mellett kelt 
el; nagy késze'ek egy cikkből sem halmozódtak tel, 
az időjárás az összes élelmiszerek szakításának ked
vez és igv tovább is lehető nagy tóteiek szállítása 
ajánlatos. Részleteiben a következőképpen alakult az 
az üzlet: Húsfélék'. Vidéki marhahús á landóau jó ke
resletnek örvend és a bét végével hidegebbre lorduit 
időjárás mellett a vételkedv még jobb lett; ma ele e 
hús 76 — 8^, há ulja 88—1(’4 koronás méterraázsán- 
kénti árban nyert elhelyezést. Ölött borjukban 
kis hozatalok és jó vételkedv mellett nagyon 
szilárd az üzlet és ma hosszan sulylevonás né - 
kül 90—103 fillérre, voltak a forgalomban kilónként 
minőség szerint. Ölött sza'onnás sertésekben, valamint 
lehúzott sertéshúsban kicsinyek a hozatalok és jó 
vételkedv mellett a piacra került áru azonnali elhelye
zésre talál. Ma lehúzott sertésnus 106—116. szalon: ás 
zsirsertések 108—118 fillérrel vo tak a forga ómban 
kilónként. Bárányok iránt tartósan élénk az érdeklő
dés és ma páronként mnóség szerint 12—20 koronás 
árban keltek el. Szépen, tisztán kezelt szopós malacok
kilója 2.-----2.20 korona. Vadfelékben csendes az üzlet,
nj u ak eladási ideje pár nap múlva lejár. A minisz
teri engedélylyel lőtt uagy vadak jó vételkedv mellett, 
kielégítő árakon nyernek elhelyezést és ajánlhattuk a 
terítékre kerülő vadak címünkre való rendszeres elkül
dését Ma szarvas 70—76 vaddisznó, 60—90. dámvad 
80—90 fillért jegyzeit kilónkint. — Élő baromfiban kis 
boza'atok és jó vételkedv mellett szilárd az üzlet és 
ma csirke 2 20—2.60, kappan 3.20—4.40 kacsa 3.20— 
410. lúd 6.60—7.— koronát jegyzett páronként minő
ség szerint. — Vágott baromfiban szintén k-csinyek a 
bo/ata ok és változatlanul magas árak vannak érvény
ben. Ma I r. szépen tisztán kezelt hízott ludak kilója 
1.32—1 36 II. r. J.20—1.30 fillért jegyzett minőség 
szerint. Hizott pulykák kilója 1.30—1.60 fillér. Tejes 
poulard párja 2 40—2.80 korona. I. r. kappan 3.60— 
4.80 korona. — Tojás: Alig az összes küllőiül piacok
ról árhanyatlásról jönnek értesítések, addig nálunk 
helyi viszont ok Jolytán az üzlet tojásban szi árd és 
az ár ma I. r. friss telt áruval változatlanul 82—86 
korona volt eredeti ládánként. Az árhanyatlásnak 
rövidesen be kell következnie és igy óvatos be
vásárlást ajánlunk. 7ejtetmékekben napról-napra szilár
dabb lesz az üzlet és ma már 1. r. szövetkezeti tea
vaj 2 10—2.30, jó friss íőzővaj 1.60—1.70 és tehéntúró 
20—24 fii ért jegyzett ki ónként, minőség szerint. 
Burgonya'. nagy gumós válogatott egészséges rózsa 
3.6U—4.20. lehér 3.t0—4.—, sárga 4.——4.60 korona 
mmként, vaggouiételekben. Vereshagyma: 1. r. egész
séges makói Jaj 8.—— 11.— korona mmként. Déligyil- 
mölcsöt vidékre a következő árakon szállíthatunk: L 
rendű narancs 160-as 7J.0 20U-as 7 50, 360-as 8.60, 
360-as 7.60 korona ládánként. Vérpiros narancs is 
van állandóan rak'áron, az ár 8—4 koronával maga
sabb. I. rendű oitrom 800-as 6 60. 860-as 7.— korona 
ládánként. Kosárnarancs 100 kilója 20.— korona.

Húsárak. A székesfőváros vásárigazgatóságának 
a hivatalos kimutatása szerint a marhahúst a lefolyt 
héten átlag a kővetkező árakon jegyezték: Vese- 
pecsenye egészben 1.40—6.60 korona. Vesepecsenye 
tisztott 2 40—6.— korona. Marhahús hátulja pecse
nyének 1.28—2.40 korona; ugyanaz levesnek 1.(4—
2.— korona. Marhahús eleje II. reudü 1 12—1.81 ko
rona; ugyanaz Ifi rendű 96—1.52 korona. .Marha 
mája 60—1.60 korona. Marhave őcsont 40—1 26 ko
rona. Átlagok: Vesepecsenye 2.76 korona. Marhahús

hátulja 1.50, marhahús eleje 1.21, marha mája 1.04
korona és marhavelőscsom. 74 fillér.

Petroleum. (Hess Izidor és Társa jelentése a 
Budapesti Napló részére.) Az üzlet menete a letoly t héten 
kielégítő volt Az árak nem változtak. Jegyzéseink; 
Amerikai 1 csillagos petróleum 46 K. Orosz 8 csilla
gos petróleum 43.— korona. Biztonsági 2 csillagos 
petróleum 40.60 korona. Elsőrendű Standard vagy 
2 keresztes petróleum 40.60 korona. 3 keresztes — 
korona, 1 keresztes —.— kor. Amerikai császárolaj, 
ottani finomítás 66.— korona. Amerikai császár
olaj belföldi finomítás 62.— korona. Aj: árak 100 
kilogrammonként, készpénzfizetés mellett 20 száza
lék göngysuly, az itteni vasúthoz szállítva értendők. 
Kékgálio I. vasmentes 60.— korona. Zöldgálio 8.— 
korona, carbolineum L 15.— korona, carbolineum II. 
13.— korona, Bacugépolaj (orosz) 40.— korona. Olíva 
gópolaj L 76.— korona, Oliva gópolaj II. 70.— ko
rona, Tovothe-gépkenőcs 60.— korona. ,

Széna, szalma, takarmány. (Fuchs József jelen
tése ) A hetivásáron szénában és szalmában kevés 
behozatal és jó kereslet volt. Kiadatott: középmi- 
nőségüjobb és elsőrendű széna 2.— — 2.80, muhar 3.20, 
alomszalma 1.30. zsupszalma 1.60 szecska 2.10, per 
60 kiló fuvaronként, házhoz szállítva. Préselt széna 
2.40—2.70, préselt szalma 1.20—1.40 íO kiló, a józsef
városi pályaudvaron. Gabonanemüek: zab 5.50—5.80, 
tengeri 6.40, rozs 6.40, árpa 5.80 kor.-kint

N a p i r e n d .
Baptár-. Hétfő, február 15. — Római katholikus: Fauszfc 

és Jov. — Protestáns: Fausztin. — Görög-oroez : (február 2.) 
Jézus Kr. bem. — Zsidó: Scbath 29. — Nap kél : 6 óra 53 
perckor. — Nyugszik: 5 óra 3 perckor. — Hold kél: 6 óra 
4 perckor reggel. — Nyugszik • 4 óra 21 perckor délután.

A'emreft Szalon nemzetközi tárlata nyitva este 8 óráig. 
Belépődíj 1 korona.

Könyves Kálmán-társaság képkiállitása Nagymező-utca 
37. szám. Megtekinthető egész nap díjtalanul.

Nemzeti Muzeum. Allattár. Nyitva van d. e. 9 órától 
délután 1 óráig.

Az Akadémia Goethe-szobája nyitva délelőtt 10—12-ig,
Egyetemi könyvtár zárva.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Muzcumx könyvtárnyira  délelőtt 9 órától 1-igi
A fővárosi könyvtár (Károly-kőrut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9— 1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemore-utca 
6. *z.) nyitva minden hétköznap fél 10-től tél 2-ig.

Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 
nap III. kér. Ó-Buda, Killső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pálíly-térről.

Mente egyesület helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sár- 
ján , reggel 8 órától este 6-ig.

Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Keroskeáentu Museutn. Igazgatóság, kereske
delmi sz&k&önTv;ára, tuaakozó-osztálya es kcieti mintatara 
V. terület Vacz.-iöíut 22. szám aia tt Hivatalos órák: dél
előtt 9 órától 12 óráig óe aeiutan 3 órától 6 óláig. Ma
ra: termékek ál.andc kiálirása és aeresKeuelemiörténeti 
gyűjtemény, tovabná a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
letvezetőscg árusításokat is e szi őzei' & városligeti ipar- 
esarnozoan (vasár és ünnepnapokon isi nyitva déleiét! 9 
órától 2 óráig és délután fél 3 órától fél 6 óráig. A k(ufóid 
kirendeltségek Központ üzlet vezetősége (Magyar .eres.edelm 
réezvenrtársaság V, Vscz-kőrút 92. szám ala tt

APRÓ H IR D E T É S E K E T  :
K c r c p e t l - a l  3 5 . ■■. a lu t t  (T e le fo n  5 4 - 3 0 - )  h n z p n n il  i 
Iro d á n k b a n  Aa eredeti ayngta mellett niég a következő Gólok

ban lehet föladni:

B lock n cr J.
hirdetőéi Iroda 

IV . Riltő-utca 6- bzAt i .
R rcu er nővérek

dobAnytézedéje
TerAz-körut '.4. ezAm alatt. 
DentNch M iksáné 

AodrArey-ui 88. 
E ckstcin  B e rn it  

hlrdoterl iroca 
V. kér. Fürd j-utta A. ezAm. 

Engrlm ann Mór 
dohAnyiőrede

IV. kér , l<A!via-tér 2. ezAm 
F r a n k é  P á l  

könyvkereskedése
IV. , Óról CslrAky-folo palota, 
Koe-uth Lajos-utra, Kljryő-tér,

(Kvronaheroi'ir-utca eatkAa.) 
F lsch cr .1. 1>.

hirdetési Iroda 
IV. Oerlóozy-uto* 1. 

G oldbcrcer A. V. 
hirdetési iroda

IV. kér., VAci-a*.ca 17. azAm. 
Goldner Jozcfln  

AndrAsty-ut 60. 
Goldgrubcr Mór 

Ic6ayvk<rofckedö 
II. kér., Ffi-utra 17. ezAm. 
firoszm ann Jókó 

ftlB/or- éa rogye-keroakcdéeo 
M1BKOLCZ és környéke ré- 
azére blrdetAsek felvAtell Iroda

Haasenstein is  Vocler
hirdetési iroda

V. kér., Dorottja-utca 0. szám.
Jarabrikovits

dohAnytCradéje
Zerepeel-nt 50- (Takarébp.épQl.)

K ém k én t Rorália
dohAnytöz-dőjeVin. kér., Mu/eum-kOrnt 10. 

LeopoM eynla
hirdetési IredAja 

VII., ErzeAbet-kflrnt 61. L em.

Mos se llnriolf
IV.. hereueiek-te.-? Z. 

Siczei Antal 
hirdetési Iroda 

IV. kér . KakÜ-it ». azAm. 
Nem etsek A. J. 

njaéu 'un ;Aja
IV. k é r ,  l'e töü -té r 3. azAm.

I/j. A'azcl Ottó 
könyTkOia-keoft 

Muzeum-köiot 2. az. (Nemzeti 
RzInhAa bérhíza)

R ohonczi I lona
doh Aiiyté.e.lAjo

VL, AndrAasy-ut 48. azAm.
Kikray Samu

hirdetési Iroda
VI. kér., VAcl körnt 88. ezám.

Sólyom Ja k a b
hiidetéei Iroda

IV. kerfilet, Feronciek-bazAn.
S o p r o u jl V.
dohA nynagyArat 

TIU. kor., Kerepeal-at I. azAm.
Szántó Mór
dobAnytézadéJe

(V., Zccekemí'.l-utoa 14. aaám. 
Sváb K lis

dohAny tfizadéje Nagy mezA-n. 12
Schunrz .Tóascf

hirdetési iroda 
V. kér., Marokkéi-nloa 4. az.

Sebőnv»ald Fcrcncné
dohány idead AJe

Ferenc-kOrut 82. aalna 
Srhódl Gyula 

íohAnyifizsde éa poatagydjtA- 
hely V. Llpót-kömt 8. 
Trnczcr Gyula 

hirdetési irodaV. kér., Bzervite-tAr 8. ezAm,
T old i Vsajoz 
könyvkeroufcedé-e 

n. kér., FA-ntoi 2. azAm, 
W e itz c n fe ld  Ja k a b  

KlrAly-otea 1.
__

Műiden aprdhlrdetöa, melyet I t t  eate  e  d r d l<  f e la d n a k ,  zuAr 
rnA snnp m e r j r le n lk  a

BUDAPESTI NAPLÓBAN.
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REGÉNY

A V IK T Ó R IA -R E N D  V IT É Z E
(18) A 3 ÍG O L  r tE G la iX Y

Irta: JM C vs. - A J L / E X A . I N I > J t ü A <

— Van-e leánytestvére, Brown ur 1 S hason- 
lit-e önhöz ?

— Nincs rokonom — felelte Hugó röviden.
— Ah, ön is úgy van, mint én. Nekem sem 

volt tudtommal sem közeli, som távoli rokonom 
több, csak a bátyám. 0  volt mindenem, de meg
halt'korán. Azt kívánnám, hogy minden fiatal
embernek legyen egy loánytestvére. Nincs ennél 
édesebb.

— Elképzelhetem ugyan, ámbár nem isme
rem ezt az érzést.

Újra csend támadt, majd Brown szólalt meg:
— Remélem, hogy sir Róbert megsobesülé- 

sének nincs valami komoly kövotkezménye. Ve
szedelmesen megsebezték chakdorai expedíciónk 
végén.

— Hála Istennek, sommi baja sincs, de azóta 
még sem egészen a régi. Egészsége miatt vonult 
is vissza a hadseregtől. Jöjjön, Brown ur, az 
ebédlőbe s telepedjünk le kényelmeson a tea
asztalnál. Nálunk az uzsonna egészen komoly 
étkezés-számba megy. De előbb átvezetem a ker
ten, hogy moglássa kis birodalmunk látványos
ságait.

Brown követte az előcsarnokba a ladyt, aki 
itt nagy fehér napernyőt vett elő s annak árnyé
kában elvezette a tölgyfától tarkított sűrű feny
vesbe, amoly tele volt szederbokrokkal. Furcsa 
alakú, szürke kőromíéle tűnt föl a magaslaton, 
amely a teve kettős púpjára hasonlított.

— Ezt általánosan a Oruidák oltárának ne
vezik — mondotta lady Stapylton. Valami hitot- 
len régész magára zúdította ogész Blandfordshiro 
haragját, mert kételkedett a legendában s végte
lenül tudatlannak és önhittnek tartották. Annyi 
bizonyos, hogy értékes ereklyo. Nézzo ott az ol
tár két sarka közé valami kezdetleges csatornát 
vágtak, s azt tartják, hogy ott folyt le az áldoza
tok vére. A hagyomány azt regéli, hogy nagy 
erdő borította nz egész völgyet s felhuzódott a 
hegy derekáig.

— Éppenséggel nőm lehetetlon, hogy ez a 
legenda igaz is — jegyezte meg Brown, s érdek
lődéssel vizsgálhatta a kőromot.

— Akárhogy van is, de szivosen elhiszem, 
hogy ez a legenda igaz, és Vali is elhiszi, ámbár 
képzelem, hogy azért ogy kicsit kételkedik is 
benne.

Néhány percig még elbeszélgettek a Druidák
ról, miközben lady Stapyltonnak feltűnt, hogy 
vendége határozottan müveit.

Ekkor a csöngető hangja visszahívta őket, 
s az előcsarnokb n találkoztak a generálissal, 
O’Gradyval s Evcrard Jakabbal, akik fáradtan, 
porosán és nem valami súlyos vadásztáskával tér
tek vissza kirándulásukról.

Aztán mindnyájan leültek nz uzsonnához, 
mire a társasághoz csatlakozott még tisztelendő 
felesége, A társalgás javában tartott már, amikor 
Valéria és Margit kocsin megérkeztek Castlc- 
tonenból.

— Úgy látszik társaság van itt — mondotta 
Valéria, amikor a nyilt ajtón át kihallatszott 
hozzájuk a kacagás és beszélgetés az ebédlőből.

— A 1 edvos, régi ház vidámsága szinte ra 
gadós — kiáltott föl Margit.

A férfiak, kivévo sir Róbertot, mind fölből 
tek, amikor n két leány belépett. Evcrard és i 
doktor eléhük ment s kozettogott volük. Margi 
rápillantott Brownra, aki ott állott még a helyéi 
s látta, hogy a gyönyörűség villan meg a szemé 
ben, amikor tekintetük találkozott. Brown nen 
kísérelte meg, hogy szóljon vagy közeledjél 
hozzá, csak mélyen meghajolt s újra leült helyére 
Margit azonban mégis igy gondolkozott: — Ügy 
látszik nagyon örül, hogy viszontlát. Valószínűiéi 
kedves háziasszonynak tart.

— Hogyan sikerült a vadászat, apuskám 
“- kérdezte Valéria, aki apja és Brown közé ült 
•kivel kezet fogott már.

— Gyalázatosán 1 Alig akadt fogoly s az h 
na?yon félénk volt. Remélem, holnap nagyobi 
szerencsénk lösz. Nellvillo kisasszony és a Langdoi 
C8̂ ?rS0 próbálbozunk majd — folytatta a ge 

i's- — Bizony a kisasszony birtoka egészei
nushireig nyúlik. Jó vadász maga, Brown?

, ~  Attól tartok, hogy nem igen. Angolon
I s  xi Bőgősem volt még alkalmam vadászni i 
ööiában sem jutottam gyakran hozzá.

Nem hoznák ki holnap a lunchünket? — 
I s v  °i ^ 7ellirJ  az asztalon át Valériától. Nagy 

'vektől környezett remek hely van odnkünn i 
?.v nagy cscria árnya védeno ott bennünket 
etn jönne ki Nellvillo kisasszonynyal és lady

btapyltonnal ?

— És mindegyikünk veres kendőbe kötött 
einkannába vigye ki az elemózsiát! — kacagott 
Valéria.

— Teringettét, jobb lenne, Stapylton kis
asszony, ha nem omlegetne ilyen feleségnek 
való kötelességeket szegény magányos legény- 
emberok előtt — mondotta O’Grady, jelentős hu- 
nyorgatással.

— Hány szegény teremtést láttam, amint 
perzselő napon viszi az ebédet a mezőre az urá
nak! — jegyezto meg a generális, aki mindig 
gyöngéd volt nők és gyermekek iránt.

— S aki valószínűleg még meg is veri, ha 
nem Ízlik neki az ebéd — vetette közbe Everard.

— Az már csak még sem történhetik meg 
olyan gyakran — szólalt meg Margit — s ha 
mégis megtörténik, akkor mi vagyunk érte fele
lősek, akik ezeknek az embereknek a munkájá
ból élünk. Mért nem neveljük őket finomabbnak?

— Könnyebb ezt mondani, mint megcsele
kedni — kiáltott föl kacagva Everard — már 
látom, hogy ha kegyed nagykorú lesz, Nellville 
kisasszony, akkor majd felaprózza Ciresfordot és 
a kastélyt valami ériás ioségmagtárnak ren
dezi bo.

— Nőm, nem! Sohasem lesz meg a bátor
ságom ahhoz, hogy megvalósítsam elveimet! 
Különben olveim annyira ősszoütköznek ízlésem
mel, hogy sohasem cselekszem majd határozottan 
és így nem is cselokodhetom komolyan valami 
igazi jót.

— A teljes nap majd szétoszlatja a hajnal 
derengését — vigasztalta meg Margitot lady 
Stapylton ezzol a poétikus képpel.

Brown nem szóit, de mosolygó szeme s hall
gatása bizonyította, hogy ugyanozt gondolja.

— Ugy-e, kijönnek? — makacskodott Eve
rard. Megás, kissé tagbaszakadt fiatalember volt, 
napbarnitotta nrcából becsületes, szürke szomo 
mindenkire olyan nyíltan tekintett, mint amilyen 
egyenesen gondolkozott. Nagyon kényelmesen lo
vagolhatnak fül, s ott, ahol meredekké válik az 
ut, rövid gyalogösvéoy visz íöl.

— igazán hölgyeim, legyenek ott a lunchön
— kiáltotta föl a házlur. — Ámbár a vadászaton, 
amikor puska van a kezünkben, legkovésbé szí
vesen látom a nőt, mert elvonja a figyelmünket.

— Ezek után már csak sir Róbert 1 — ki
áltott föl Margit, majd elhallgatott, mintha bele
zavarodott volna abba, amit mondani akart.

— Bizony igaza van a generális urnák, — 
jegyezto meg nyugodtan Brown.

— Hitemre, Brown 1 Mega az én emberem,
— lelkesedett O’Giady, — osztozom nézetében, 
fiam! Tudják mit, annyira óhajtom, hogy élvez
zük a hölgyek társaságát, hogy itt maradok s el
kísérem őket a találkozóra. Jó Írsz, hölgyeim? 
Elfogadják lcgalázalosabb szolgájuk kíséretét?

— Hogyne, kedves doktor url Sőt átruházom 
önre a felügyeletet és nyugodtan őszem meg 
lunchömet hűvös ebédlőmboo, — mondotta lady 
Stapylton.

— 0 , édes anyám! No maradj itt egyma
gádban! — szólt közbe Valéria.

— Majd máskor szívesen veletok tartok, 
Vali, do most vigyáznom kell a fejem miatt.

— Átkozottul becses holmi nz ember feje; 
nem nagyon lehot könnyelmüsköduünk velő — 
mondotta sir Róbert, majd mosolyogva bólintott 
egyet felesége leié.

— Ha senki sem iszik több teát — mon
dotta Valéria — akkor játszunk egy parti tenniszt. 
Ilyenkor a nap már nem süt a játszit'rre.

Mindenki ráállott erro, s a társaság csakha
mar neki indult a fenyvesnek, mert a játszótér 
kissé távol esett a háztól.

Brown Hugó okkor bcszólhotott először Mar
gittal, a nélkül, hogy látszólag keresto volna az 
alkalmat erre. Kissé olmaradtak a többiektől, 
amikor Margit muszlin-szoknyája belonkadt egy 
vadrózsaó.g tüskéjébe.

— Álljon mog kérem, mert eltépi a ruháját, 
Nellville kisasszony — kiáltotta Brown — on- 
godje meg, hogy kiszabadítsam.

— Köszönöm szépen — hálálkodott Margit. — 
Meg kelleno tisztogatói ezekot a bokrokat, rájuk 
férno egy kis nyesegetés.

— Remeim, nem volt nagyon fáradt n bál 
után, — kezdte a beszédet Brown kissé elfogó- 
dottan — kegyed sokkal Bzivesebb háziasszony, 
somhogy .kimélto volna magát.

— O, olyan pompásan mulattam, hogy nem 
is törődtem volo, ha kissé el is fáradtam. Ugy-e 
igen kodves volt a mulatság?

— Ila megmondanám, hogy milyen elraga- 
dónak találtam, akkor tapasztalatlan iskoláBfiunnk 
tartana — kacagott Brown.

— De ön többet tud 1 álokról, mint én Brown 
ur. Én még sohasem voltam igazi, nagy bálban. 
On pedig azt mondotta, hogy sok bálba járt 
Indiában.

— Elég szép bálokban voltam, do azokat 
nem tartották Caresford kastélyában — mondotta 
jolentőson Brown.

— Ürülök, hogy jól mulatott, s ezt nekem
szóló bóknak tekintem.

— Annak is tekintheti — szalasztotta ki 
száján Brown, de rögtön megbánta.

Lopva rápillantott Margit kedves, derült 
arcára, aki ugyan egyenesen maga elé nézett a 
fákra, de édes ajka körül jóságos mosoly játsza
dozott.

Brown mégis haragudott magára, hogy nem 
tartotta jobban féken a nyelvét. Bizonyára Mar
gitnak voleszületett gyöngédsége kímélte őt 
a rendreutasítástól, amelyre tapintatlanságával rá 
is szolgált

Milyen könnyed előkelőséggel tette volna 
Manvers ugyanazt a megjegyzést. De neki való
ban legjobb, ha hallgat. Pedig mennyire vágya
kozott arra, hogy kitárja szivét Nellville Margitnak, 
hogy elmondja neki életének egyetlen bánatát, 
reményeit s hogy mennyire bámulja őt. A félénk
ség és merészség csodálatos vegyüléke gyűlt össze 
lelkében. Bármi történjék is a jövőben, most 
Margit mellett volt s egy fedél alatt lakott vele. 
Talán egy hétig látja majd minden nap, hallja a 
hangját s néha beszélhet is vele. Ez elég volt 
neki egyolőre.

Kedvezően állították össze a párokat a já
tékhoz. .Everard Margittal játszott s Brown Valé
riával. O’Gradynak nem jutott senki som, ő ma
gára vállalta a kikiáltó szerepét.

Brown Hugó szerzett egynémely társadalmi 
tapasztalatokat Indiában mielőtt hazahívták, do 
mint fizetéses tisztet elküldték ezredével egy-két 
esztendőre a lázadók közé, ahova egyik tiszt sem 
vinné el sziveson a családját. Később pedig, ami
kor az utolsó két esztendőt az indiai síkságon és 
Bomtayban szolgálta, akkor senki sem volt ott
hon. Egy-két hivatalos ebéd s egy-két lunch volt 
miodaz, amiben lésztvett.

Most élt először egy igazi, a „felső tijjezrekiC 
közül való nomos ember házában, adKüynek 
szokásait Macnobéknél szerzett tapasztalataiból 
sejtette.

Eden-lak háztartásának előkelő szerénysége 
hatott rá leginkább. Finom egyszerűség jellem
zett mindent. Röstelte, hogy mennyire megörült 
takaros szobájának, amelyet számára kijelöltek, 
továbbá a szép kilátásnak a mezőre, a könyvek
nek, íróasztalnak, s apró kis fényűzéseknek, ame
lyek neki csudálatosán olragadónak tetszettek.

Lassan és gondosan öltözködött, sokáig, s 
nagyobb figyelemmel nézogetto magát a nagy 
tükörbon, mint valaha.

Csudálatosán ment volt minden hiúságtól, 
de azért hálálkodott az Istennek, hogy nem lát
szott rútabbnak, mint a többi férfi.

Aztán a lámpák enyhe lényénél ebédellek, 
virágillattal terhos esti levegő áramlott bo a nyi
tott ablakon, s a fölkolő hold ezüstös fénye lépett 
a gyorsan eltűnő nappal helyébe.

Az ebéd inkább külföldi, mint angol jellegű 
volt. Apró tálakban hordozták körül nz ételeket, 
s mindenféle csudálatos módon olkészitelt főzelé
kokot tálaltak fel. Azután illatozó feketekávét 
ittak, miközben vigen és szellemesen csevegtek.

A férfiak nem sokáig lebzseltek a bornál. 
A lámpák és viaszgyertyák világosságában clraga- 
dónak tetszett a hosszú, alacsony szalon kényel
mes karcsszékeivel, pamlngaival, könyveivel, víz- 
festményeivel, sok virágaival s olőkeíő otthonias- 
ságávah

Lady Stapylton az Íróasztalnál állt s egy 
éppen akkor érkezett lóvéiét olvasott. Valéria 
szolgálni tanított egy kis yorkshiroi kutyát, s 
Margit néhány uj zenemüvet lapozgatott, amely- 
ólt hevert a zongorán.

Everard Jakab rögtön egészen Valinak és 
kulyatanitványának szentelto magát. Az orvos 
odalépett Nellvillo kisasszonyhoz, Biown pedig 
sir Roberttel állott egy helyen s folytatták az 
ebédlőben valami katonai tárgyról megkezdett 
beszélgetésüket.

Nem volna kedve valamelyiküknek a bil- 
liárdhoz? — kérdezte hirtolcn sir Róbert.

Senki sem mutatott hajlandóságot a já
tékhoz.

— Azt hiszem mindnyájan elfáradtak — 
mondotta lady Stapylton — majd énekelek önök
nek egy népdalt, ha Valéria kisér, do csak ügy
féltétel alatt.

— Mindent megígérünk! — kiáltották egy
hangúan.

— Helyes I Mogmondom majd kívánságai
mat, ba már énekeltem.

Valéria elővette hegedűjét, majd meggyő
ződött arról, hogy teljes összhangban van a zon
gorával, Lady Stapylton nekitámaszkodott a 
zongora végének, a énekelni kezdőit leánya kí
séretéhez.

A lady tökéletes előadással és mély érzéssel 
énekelt.

Amikor végzett, egy-két pere múlt el, mire 
megtapsolták, annyira mogigézte a hallgatókat. 
Végre Everard igy kiáltott fö l:

— Hitemre, ez aztán az ének ! Bárcsak an
gol volna a szövego, Bzeretom mindig tudni, hogy 
rniről szól a dal.

(Folytatta* következik.)
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M . K IR . O P E R A H A Z .
Hétfő, 1904. február hó 15-én.

Z á r ra .

Gerbier
Cécile
Cbovriére
Simoné
Chaumette
Bargelía
iáuzanne

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Hétfő, 1904. február hó 15-én.

T h u r á n  A nna.
Történeti vígjáték 3 felvonásban. Irta Bartók Lajos. 

Személyek •
Thurán Aultin Gál Gríinwald Egressy
l.eonard, fia Mihályfi Mutter Anna Jászai
Anna, leánya Márkus Ungar lványi
Nevis Borbála tíegyesi

Kezdete 7 órakor.

v í g s z í n h á z .
Hétfő, 1904. február hó 15-én.

Az erény ú tja i.
3 felvonásban. Irta Fiers és Caillavet 

Fordította Molnár Ferenc.
Személyek:

Fonyvesi Essen Tanay
Varsányi Varenne Balassa
Szerómy 1 hé uio Heged usné
Harmati Ginette Nógrádi
Hegedűs Muiiniére Bárdi
Góth Bnoa Gyarmati
Kertész Inas Halász

Kezdete 7tys órakor.

Vígjáték

N É P S Z ÍN H Á Z .
Hétfő, 1904. február hó 15-éa.

K a t in k a  g r ó fn ő .
Nagy operett 3 fe.v., erőjátékkal. Irta Faragó Jenő 

Zenéjét szerzetté Hűvös Iván.
Személyt k :

István gróf Irsai lieseda Kápolnai
Anna grófnő Krecaányi Aranyvirág Sátori
Katinka Szamosi Ulricb Újvári
Teotil herceg Kovács M. Pásztorfiu Szentrai^lósy 
Pető, diák Komlosi Ulászló gróf Szirmai

ke rete 7 órakor.

M A G YA R  S Z ÍN H Á Z .
Héttő, 1904. február hó 15-én.
A h a jd ú k  h a d n a g y a .

Operett 3 felvonásnan. Irta Rajna Ferenc. Zenéjét 
szerzetté Czobor Károly.

Személyek:
Blanchefort Szabó Hájas András Tollagi
Halait hy Farkas Barnarina Tomcsányi
Kreeacnbronn Marton Gaston Szentgyörgyi
Vivenat Giréth Sebért íenberg Dénes
Aischoffshofen Heltai Szépicig Sziklai
Btronay Imre Ráthonyi Albutera lványi

Kezdete 7*/í órakor.

K IR A L Y -S Z IN H A Z .
Hétlő, l'.-c4, február nó 15-én.

A  f e c s k é k .
Operett 3 felvonásban. Szövegét egy francia víg
játékból irta Pásztor Árpád, zenéje konti József-től. 

Személyek:
V. Fölöp Thury Udvarmester Gabányi 
Roger vicomte Véczey Zárda főnoknő Erdei B. 
Duboulois Papp M. Testőrtiszt Oláh
Amelie Bánó Jeroszlevina Magay
Louison Fedik  Háznagy Cseh
Eaton Ferenczy A jegyző Szomori

Kezdető 7V> óraxor.

U R ANIA  S Z ÍN H Á Z .
Bótfő, 1904. február né 15-én.

A  tánc.
Kezdete 7x/» orakor.

FŐVÁROSI ORFEUM
V I . ,  r r . c r x n ie z 5 .u t o •  1T.

M é g  C M k  n á l iá n y  n a p i *  t

, V é u u w z  í r  f ö l d ö n *
IJ n e k e  n a g y  o p e re t t je

(K e z d e te  N á r a k a r . )
><*gy feltűnést kslteatk:

B h o n n -L lk k o
J a .h e r n o ir

P o . t l l l o n .
L a  b e l i .  D as te

L e .  *t P n r i . l a a a .
• tb .  a tb ,

▲ Ulíkertfcen rsggsli 6 óráig T S rá a  E le k  sigányssas- 
kars h m jT in e n y M .

í Mtgy. klr. Opera. Nemzeti szinbáz Vlg.2l.hiz , Népazl.ház Magyar szisház Király színház Uránia színház

K edd Lohengiin Fiirt As erény utjai Katinka grófnő
Hajdúk
hadnagya A fecskék A tánc

Szerda Nincs előadás A dolovainábob 
lánya

1 liaiduk
Ac erény utjai! Katinka grófnői hadnagya Hősök Balaton

Csutdridk
ÓrTeus
A csavargó és a 
kirá yleány

Egyenlőség
| A menyecskék A árótuslót

Az erény utjai | Hinduk
I Katinka grófnő ha-Inftgva

A fecskék Dalmácia

Péntek Nincs előadás Fürt Az eróny utjai! Katinka grófnő
Hajdút
hadnagya Hősök Dalmácia

Szembal Gemma
Lady Vinder- 
mere legye
zője

1
Az erény utjai Katinka grófnő

Hajdúk
hadnagya A fecskék Dalmácia

d. a.
Vasárnap
este Tosca

A párisi

Egyenlőség

Józsi i Szókimondó
! asszonyság

Az erény utjai! Katinka grófnő

Knerry

Hajdúk
hadnagya

A fecskék

Hősök

Berlini élet

A tánc

S z ó tá r a k
RAD Ö  A NTA L

I d e g e n  s z a v a k  s z ó t á r a
A ra k ö tv e  4  k orona —  f il lé r .  

T H E IS Z -M A T S K Á SS Y -féle

F r a n c i a - m a g y a r  s z ó t á r
E szótár tiszta nyomású sajtóhibamentes szövege 
előnyt biztosit számára az eddig megjelent szó

tárak felett.
Á ra  fű zve 5 k o ro n a .

VERES J .

L a tin -m a g y a r  é s  
M a g y a r - la t in  szó tá ra .

Á ra e g é sz  v á szo n k ö tésb en  8  k oron a . 
Minden rész külön is kapható. Ara fűzve K. 3.60. 

Bekötve 4 kor. 20 üli.
SZŐKE A D O L F és SCH M ID T A T IL L A  dr.

L a t in  m a g y a r  és  
M a g y a r - la t in  szó tár .
E g y -e g y  r é s z  ára fű zve 2  k o r . 8 0  f il lé r , 

k ö tv e  3 kor. 6 0  f il lé r .
LÉV AY  J . és  V ID A  A.

3rörög'-mag*yar és  
[a g y a r -g ö r ö g  s z ó tá r .

A ra k ö tv e  9  k o ro n a .
Minden rész külön is kapható, ára fűzve < kor. 

Bekötve 4  korona 6 0  fillér.
D r. B A L A S S A  JÓ Z SE F

A lH g-yar-néinet
W  é i n e t - m n t r y n r

kereskedelmi zsebszótár.
Á r a  e g y  k ö te tb e  fű zv e  3 k o r . 6 0  fíll. 

E g ész  v á szo n k ö té sb eu  4  k or. 2 0  f il lé r .
Kaphatók minden könyvkereskedésben és a kiadó- 

hivatalban :

LAMPEL R.(Wodianer F.és Fiai)
os. és klr. udvari könyvkereskedésében

B U D A P E S T , V I . ,  A n d rá s s y -u t 21.

fS f í é n t .  i p ü a  h a a a * a  
L o r o l o y - h i l a m a l .  az Álla
lnn> i'eliaíAli kouócs Í4 h a t
h a s x n á la t a  u'An érien ol 
Ezen kenócs az egyedüli szs- 
a haj ApolA9ára, a növés elő
mozdítására, a fejbőr erősíté
séi e, uraknál erős és teljes 
uakAllt növeszt és mAr rövid 
Idol hasznAlat uUO Is n'-y a 
hajnak, mint azakallnak termé
szetes fényt és teltsétret köl
csönöz és metróvja ezeket a 
korai metfÖBzüléstól egész a

ké.-6 atrtrkorli?.
Ett.y féoo/y á r a  
1, 2 ,  3  ó a  5  r r t .

Postai szétküldés n monként az 
Cs-zernek elóro való beküldése 
után vasry utAnvétlel az e?és» 
világba a gyárból, hova m in *  

t io n  rendelés intézendő.

C sillag Anna
_Wien, I., Gnbea 10
c s T Z
ezldö s ze rin t Ieg h a th a tó . 
sabbJo d -B ro m -g yo ^y  forrás  
a h á z n á l vöjr/eii' ' iv ó k ú rá ra  

U N IC U M !
D r. K o rá n y i F rlg —os ta n á r
a magAngyakorí* bán, vala

mint a vez-téeo alatt Álló buda
pesti királyi epryetomi kórodén 
szerzett sokszoros tapasztalát a 
alapján me'ezen ajánlja a csixi 
jódforrAct, mint kivá.o liatáau 
gyóiry szert mindazon betotrsé- 
pe írnél, melyeknél a jód mint

spociflcu** szer javulva van.
A csizt jód-bióm-gyógy víz kap
ható mindenkor fi lvs töltésben, 
használati uta-itá.<s il etryfltt, 
mind< n Ásványvi/-koreskedós- 

bea, megrendelhető a 
Fürdőt? a sg a tó sá g n á l. 

C síz. u. p. R im a sz é c s  ós 
Edesicotliy  L. föe iaru sltón á l

B udapest._________
L a k á so k a t

osekély díj mellett közvetít Fő
városi Lakást, zvetítő, Kossuth 

Lajos-utca ló.

H ón ap os szob a
tiszta, csinosan bútorozva, fé- 
regnivnto-, gyermektelen csa
ládnál, külön bejárattal, kiadó. 
Hombacb-u. 6. 111. 35. 533

AzANKER
é l e t -  é s  j á r a d é k b i z t o s í t ó - t á r s a s á g .
M a iy a m s z á r , T e z é r k é p r á lö sé u  BUDAPEST, VI, t é r ,  D eá i-tér  6. szám

(Anker-udvar), a társasig saját hazában. A la p iita to tt  t&5S.
Ö s s z e s  v a g y o n ------------------------------ 15 3  m i l l i ó  karon
B iz t o s í t á s i  á l lo m á n y .-  ____ _____5 1 6  m i l l i ó  korona
E d d ig i  k i f i z e t é s e k --------------- _ -------- 2 4 3  m i l l i ó  korona
A nyeremény részesüléssel biztosítottak 1902-ben a vegyen éa h a lá l
e s e ti b iz to sítá so k n á l A  osstalékterv szerint, az évi biztosítási díj 
25° o-át kapták készpénzben kifizetve A vegyes és ta k a r ék  
p én ztári b iztosítások n ál B osztalékterv szerint (évenként emel
kedő osztalék) az összes — biztosítási tartamon keresztül befizetett 
— dijak 3' o-a, illetőleg az évi díjnak
3 év. 4 ev, 5 év, 6 év, 7 év, 8 év után 9 év után 
"9%  15'Vo, ÍSZ’o, S l ’,4 «#»'« 37°/o“
fizettetett ki készpénzben.

Előnyös kiházasitásié.vegyes biztosítások.
Jutányos dijak. — KodvexO feltételek, — A épzclbetó legnagyobb blstonság. 

Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti m&gyarorazági vezér- 
 képviselőség, valamint a társaság úgynókeu

Színházak heti m űsora.

Lakás-bérlet.
Ü z le th e ly isé g

kiadó. K ivébot-konit 0. 82)
L akás,

aioly All 5 ultizni szobából é« 
hczzátait'jxált kiadó. Erzaóbo'-
kócui IQ.____ _____________ ”̂5

H ó n a p o s  s z o b a  
egy-kí’t i r rószérn azonnal ki
adó. Deák-lér ti. III. 60. üold- 
tttein._____________________ 523

Ü zlethelyiség
kiadó. Audr&Mny-ut 1,‘._____ 529

O lcsó  la k á so k
V I I . ,  H a jts a r -u t 139. Sz
épitkn/ó-nél 1! kisebb lakán 1 
piucchclx meg -12 m. ho« r i i  
m. HzéJiiB, raktárnak mühejv. 
nek vgor-zbon vagy részben 1904 
május 1-10 ju tányosán  kiadók 
Liftvohbet a helyazlnon. 17iji'4

F iatal, ~- 
calnos magányon úrnőnél, ei« 
g.in-au bútorozott Hsoba k.adó” 
Gyöngytyuk uica 3. Ul. orn J®' 

17707

V icá i la k á s ,
moly AU 2 utcai szoba n Aló fűi
ké vei, 2 udvari uzob», olö:,zoba, 
filrdü-zobs, konyha, élés««ir.ra, 
cloaet atb. mzjua elsejére kiadó. 
Bzcrecseu-u. 58. 120 lépús az 
AndrA->f-y-ut:ól). 830

K agyu ri la k á s
kiadó. Kussscuh Lajos-u. 11.

L a k á so k
kisebbek, nagyobbak máján 
!-ére kiadók. VIL, Bajnok-utca 
15. sz. -3.

SORSJEGYEKRE
értékpapírokra

és
vidéki takarékpénztári 

részvényekre 
(visszattzethetoietszéssse. 
rinti kiaebb r szletekbau 
ib), bárm ily összeget 

Íren  o ioson  ad 
K óváry Ármin  

banb- és Tál tó üzlete, 
o-ziályHorsját. fóel-.rusitó 
IV ., F erenolx't-tereS .
Óról Cziraky-paluta.

Ü z le th e ly is é g e k
egy kisebb é» nagyobb kiadó. 
Kossuth Lajos-u. 17. 532

K iad ó
I. emoloteu egy nagy üzlet- 
helyiség mel.ékbelyis'-gekkél 
azonnal. Kossuth Lajos utca 15. 
házfelügyelő. 826

Hónapos szobát
keres 8 fiatal Iparos, a rzoba 
te jesen ferogmentes tiszta kll- 
lönbe áratu legyen. Ár 2-í—26 
korona. Ajánlatolr .tiszta* alatt 
a fiókkiadóba Aluzeum-körnt 19. 
kéretnek. 547

P in c e r a k t á r
s/Araz az nnil Kiadó. Ü llöi-ut 
30. hz. 648

19ó i:a p ó s  szo b a
csinosan buiorozva 1<‘—12 írtért 
kiadó. Ió^«cf-körut 53. 546

L a k á s o k
2—8 utcai ezoba és mellék
helyiségek kiadók májusra 
Jóa.ef-tnea 29. 550

L a k á so k
kisebbek nagyobbak kiadók. 
Ferenc korúi 34. 649

1'tcai
sép nrl lakás éa több klucbb 
,k ,s kiadó. Baroas-utca 47. hz

P in ceh e ly iség
kiadó. JOzsef-kttrat 48 843

B ú to ro zo tt szoba
külöuba. áratu 1—2 ur részére 
rlláiáBaal, tiszte-aégen izr. csa
ládnál azonnal kiadó. SzereCHtn- 
utca 20. 11 11. MUnz. 497

Kínálat.
Mindenki, aki osuz, kőszvényea
bántalmakban, laz, ialluonza 
göro HzaggaiAs, szuráa, déré ki 
f j H, f. j- é- fogfájás V zy mi, 
be’ezaégekben szenved, ne 
mű a ZH/on el klséi 1 ,et t.>nni a 
világh ii Feller-fé o E.-a-Fluld- 
dnl, mely a légtől b betegnég- 
uéi gyorsan ée biztosan segít. 
12 üveget vagy •> du, latireget 
6 k- ronáé' t bérmeutv kü d az 
egv«dii 1 készítő FELLER V.

■.'•gysz. ré-/ - . l'-. ' A 
Centi ale 22. sz. (Zágrábaiegye.)

bifc e lm ü k e t  v e le m  {
le v e |b v l|  k , , z l l k  Ig e n  9
f  i d e k e n  k i t ld e i i ié u y l  ? 
im p o u h  le  Jeseu iu - j,K.veu
IG N Á C  KANN'I

Mm. Illllo szétkü'dt-g |
W l e u ,  I I . ,  M i ie n .  |  

b rn » iit,-n s< ir I? . I

„ T h e  <jJre*»hanr«
é le tb iz to s itó -tá rsa sá g  Londonbau

M u g y u r o r u z ó g i  l i o l c  
B u d a p e s t ,  V.. F e r e n c  J 6 j .s e f - t é r -O 5

a társaság' sa át palotájában.
A társaság vagyona 1902. docem-

ber 31-én----------------------------kor. 198,863.596.88
Évi bevétel biztosítások éa kamat

ból lb02. évi december 3i-én B 31,489.033.74 
Kifizetések, biztosítási ős járadéki

szerződések, valamint vissz vá
sári ások stb. után a társaság 
fönnállása óta (lfe4H) ______ .  448,478.190.91

Az 1.02. évben a társaság 4748 
kötvényt állitott k i __________ .  43,059529.29

összeg értékekben. — Prospektusokkal és dijtftblá. 
zatokkal, melyek alapján a társaság kötvényeket ki
állít, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a 
magyarországi- és a kelet fiókja Budapesten, vala
mint ennek ügynökei a Hók minden nagyobb váro

sában.

A  titk o s  betegségek
a l a p o s  g y ó g y í t á s á r ó l .

Ne sajnálja senki a fáradozást ilyen komoly 
ügyben, jelentkezzék egyszer személyesen, mert 
a legújabban külföldön beszerzett speciális műszerek
kel rnég a legrégibb betegségnek is pontosan meg 
lehet határozni a székhelyét, elterjedését, minősőgút, 
kórokozóját: bármily mélyen fészkelto is be r.i.'át 
a kóranyag a szervekbe, va?y a test nodvcibo. b-cn 
beható vizsgálat alapján teljes biztossággal meghatá
rozható a betegségi állapotnak megfelelő, alapos gyó
gyuláshoz vezető speciális gyógyítási mód is, amelyet 
mindenki, foglalkozásának megzavarása nélkül, otthon 
is elvégezhet 11a valakinek lehetetlen volna megjelenni, 
akkor csak Írja le a baját, amelynek pontos át
vizsgálása után megkapja az utasítást és a megfelelő 
speciális gyógyszereket is — a legnagyobb titoktartás 
mellett Levelébe válaszbélyeget mellékeljen. A gyógy
kezelés befejezése után a leveleket elégetik, vdgy 
kívánatra mindenki visszakapja azokat

Ilyen tökéletes és hézagpótló hazánkban Dr. Palóci 
v. kórházi orvos, specialista, országos hirü intézető 
(Budapest, VII., Kerepesi-ut 10.), ahol jóakaratul, 
őszintén és lelkiismeretesen kaphat mindenki (úgy 
férfi, mint nő) a nemi életről felvilágosítást, ahol a 
beteg vére és tostnedvcí megtisztulnak, idegei mí g- 
erősödnek, az egész szervezet megszabadul a kór- 
anvagoktól és lelki kínjai is megszűnnek.

A mindennapi foglalkozás megzavarása nélkül, biztsa 
sikerrel, alaposan és gyorsan gyógyítja már sok év óta 
Dr. Palócz az ő speciális gyógymódjával még a leg
elhanyagoltabb esetekben is. a bujakóros sebeket, 
húgycső-, hólyag-, ideg- és hátgerinc-bajokat, sérveket, 
az önfertőzés és szifilisz utóbaiait, magömlést, el; 
gyengült férfiéről (impotenciát), kezdődő elmozavarti 
aranyeret, vérbajokat, bőrbetegségeket és a nőt nemi 
szervek minden betegségeit. Nők részére külön váró
terem és külön kijárat van. A rendelést Dr. l*a^ cz,^J 
maga és egyedül végzi naponta délelőtt 10 órától 
délután 6 óráig (vasárnap déli 12 óráig). .

Cím: Dr. Palócz v. kórházi orvos, speciálist*. 
Budapest, VII., Kerepesi-ut 10. 

Nyomatott a „Pátria'* irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság kőríorgógépén, Budapest, UL, üllöi-ut 25.


